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minden petit sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki­
a d ó i h i v a t a l n á l , C s á t h y K á r o l y és 
T e l e g d i K . L a j o s könyvkereskedésében, 
Budapesten; Ö o l ű b e r g e r A. V. ésHaa-
s e n s t e i n és VogI er, Bécsben,Prágában 
H a a s e n s t e i n é sVog le r , A. öppe l ik , 
S c h a l e c k H., S t e r n Mór és Parisban, 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban t G. L. 
D a u b e és M o s s e E u d o l f hirdetési 

intézetében fogadtatnak el. 

Zsidó hitközségeink. 
i i . 

Most lássuk a debreczeni zsidók községi éle­
tének legszomorúbb, valóban szégyenletes oldalát, 
az i s k o l a ü g y e t . Á debreczeni k é t h i t k ö z ­
ség e g y e t l e n i s k , o l á t sem t a r t f e n n , a 
d e b r e c z e n i z s i d ó i f j ú s á g l e g n a g y o b b 
r é s z e v a l l á s - e r k ö l c s i o k t a t á s n é l k ü l 
nő fel. 

Ez komoly baj, melyből veszély háram 
lik nemcsak felekezetünkre, de az egész társada 
lomra. A zsidó gyermeknek és ifjúnak nincs hol 
vallásos képzést, nincs hol erkölcsi oktatást nyer­
jen. Jehova nevére nem tanítják ós a keresztyén 
istenséget nem ösmeri, a szombatot nem üli meg s 
a vasárnap neki nem ünnepje. Egyik testvér a 
katholikusoknál tanul, másik a reformátusokhoz 
jár, harmadik magániskolát látogat. Sőt egy gyer­
mek maga is végig járja mind a három fajta inté-
aetet. Mily harmonikus, milyen elvszerü ez a neve­
lési Mennyit nyerhet felekezetünk, általában a 
társadalom olyan ifjakból, kik nem lettek keresz­
tyénekké és megromlottak zsidóknak. 

Mind e ziláltságot, mind e rendetlenséget 
csak a szakadás okozta, — Míg az meg nem tör­
tént, addig a debreczeni zsidóságnak ólén müveit, 
modern szellemű lelkipásztor állott, ki egyetemet' 
járt,doctor philosophiae volt és a ki magyarul is be­
szólt. — Ugyanakkor a debreczeni hitközség elemi 
iskolát is tartott fenn több osztálylyal és több 
tanítóval. — Az iskola rövid időn is virágzást ért; 
minden zsidó örömmel küldte belé fiát, hadd ismer­
kedjék ott meg régi vallásának parancsolataival 
és hadd tanulja meg mai hazájának nyelvét és 
történetét, szóval hogy maradhasson hű zsidónak 
és hogy válhasson jó magyarrá. 

Azonban alig vált ketté a debreczeni zsidó 
hitközség, nyomban észre volt vehető a nagy ha 
nyatlás. — A müveit ós modern szellemű pap 
megundorodott a kicsinyes czivódásoktól és fölcse­
rélte e gazdag egyházat egy szerényebb községgel, 
— A nagy jövővel kecsegtető iskola a szakadásra, 
mint földrengésre, összeomlott, elenyészett. A sze­
gény tanítók világgá széledtek, az árván maradt 
tanulók pedig más felekezetek iskola-ajtaján ko 
pogtak kegyelmes fölvételért. — S a debreczeni 
zsidóság egyházi és közoktatási tekintetben vissza 
esett abba a mélységbe, a hol az emanczipáczió 
előtt hevert. 

De hogy is ne hanyatlott volna vissza, mikor 
a d e b r e c z e n i z s i d ó s á g n a k ö s s z e s szel ­
lemi i n t e l l i g e n c z i á j a k i v á l t b e l ő l e , 
m a g á r a h a g y t a . 

B i z o n y , b i z o n y az i n t e l l i g e n c z i á t 
é r i m i n d e n v á d e g y h á z i é8 i s k o l a i 
ü g y e i n k e g é s z z i l á l t s á g á é r t . — Avagy 
n e m v o l t - é s ú l y o s h i b a , á t k o s bűn, hogy 
az ü g y v é d e k , o rvo s o k , tan á r ok, ál tá­
l á b a n a d i p l o m á s , a m ü v e i t e m b e r e k 
o d a h a g y t á k a t a n u l a t l a n i p a r o s o k b ó l , 
a m ű v e l e t l e n a l k u s z o k b ó l és ósd i gon­
d o l k o z á s ú k e r e s k e d ő k b ő l á l l ó n a g y tö­
meget , h a d d s ü l y e d j a n v i s s z a r é g i z á r -

T - Á . 3 F L Ü 3 S A . . 

A szegény Köteles Mihályról 
— „A Delbr. N. V. É r t . " s zámára , —-

irta: üf. JET. 
Azt gondolom, sehol jobb helyen nem alkal­

mazhattam volna a „szegény" epitbesont, mint e 
szomorú tárczaczikk fentebb látható czimében. 

Valóban s z e g é n y az, kiről e sorok szólani 
akarnak 1 

Vádoltatva lenni egy rettenetes bűnnel, Í 
hitves-gyilkossággal; — kizárva a világból, kr 
dobva az emberi társaságból; — megfosztva nem­
csak a drága szabadságtól, hanem a sokkal drágább 
becsülettől is; — elkárhoztatva nem csupán a tör­
vény, de az emberek által; — elfelejtve, megta­
gadva azoktól, kik hozzátartozói valának: van-e 
többé — a szó nemes értelmében — é l e t e annak, 
kit nyomorult balsorsa ily végzetszerűen lesulyt, — 
megaláz? 

És tudni, érezni azt, hogy a vád hamis; — a 
törvény s társadalom Ítélete elhamarkodott és jog­
talan; az emberek megvettetése, — a világból való 
kirekesztés, — az édes szabadság s a drága becsü­
let elvétele: mind, de mind meg nem érdemelt 
bűnhődés; e tudattal számlálni a börtön falai közt 
az egymásután jövő s lassan haladó napokat; egy­
szóval szenvedni, bűnhődni á r t a t l a n u l : rette-j 

k o z o t t s á g á b a n , h a d d t é v e l y e g j e n r ég 
e l f o g u l t s á g á b a n , h a d d m a r a d j o n to-
v á b b r a is t á v o l m o d e r n v i l á g n é z e t t ő l , 
m a g y a r m ű v e l t s é g t ő l . 

S miért hagyták oda a v e z e t é s r e h iva ­
t o t t személyek saját hitközségüket? Valóban 
bajos volna megmondani. Annyi bizonyos, hogy 
nem vallási különbségből, mert hitelvek dolgában 
annyi eltérés távolról sincs köztük, mint a buda­
pesti és a debreczeni református egyházak között. 
Inkább apró ezeremoniális kérdések, társadalmi, 
sőt magán szempontok miatt is történt meg a 
végzetes szakadás. — S ennek következménye az, 
hogy most van Debreczennek két hitközsége, me 
lyek közzül az egyik s t a t u s q u ó n a k vallja 
magát s méltán, mert papja egy meghaladott kor 
fórfia, ki a magyar nyelvet csak töri, de nem be­
széli, mert vezetése, egész szervezete ósdi, s mert 
hijjával vau annak, a mi a fejlődós lelkét lehelné 
belé: az i s k o 1 á n a k ; a másik neológnak, haladó­
nak nevezi ugyan magát, de nincs rá semmi oka, 
semmi joga, mert lelkipásztora egyáltalában nincs 
s mert iskola felállítására még kevésbbó gondol, 
mint a másik község.*) 

E szomorú állapotoknak csak egyetlen egy 
orvosságát látjuk; egyesüljön a két hitközség.Fele­
kezeti, társadalmi, nemzeti érdekek kívánják, kö­
vetelik, sőt parancsolják a gyors, a haladék nélküli 
egyesülést. E magasabb érdekek szorítsanak félre 
minden apró, minden párt- ós személyi-szempontot, 
melyek a szakadásnál közreműködtek i 

Ha megtörténik az egyesülés, akkor nevezze 
magát bárhogyan is a hitközség, meg van adva a 
lehetőség a haladásra, egyházi és iskolai ügyeink 
gyökeres javítására. Foglalja el akkor az intelli-

enczia megillető helyét a hitközség vezetésében; 
zsidó ügyvédeink, orvosaink és egyéb okleveles 
embereink tartsák ambicziójuknak az egyházközség 
választmányába bejutni, a mint azt más felekezetű, 
kivált protestáns kartársaiktól rég eltanulhatták 
volna. Válasszon aztán a hitközség a mai lelkész 
mellé -— mert lelkipásztorunkat, ha már megvá­
lasztottuk, bármennyi fogyatkozása van is, holtig 
meg kell tartanunk és becsülnünk — modern világ­
nézetű magyar segédlelkószt. Tegye az ügykezelést 
teljesen magyarrá; állítsa ennek élére egyik leg­
műveltebb, legkiválóbb tagját, mint a hogy a buda­
pesti egyház Gotdziher Ignáczot, egyetemi magán­
tanárt ós az Akadémia tagját, a temesvári hitközség 
pedig Kiss Józsefet, a jeles költőt hítta meg titkár­
jául. S végre alapítson a hitközség, minthogy egye­
sülve nemcsak intelligencziában, hanem vagyonban 
is fölötte meggyarapszik, alapítson zsidó elemi 
iskolát a budapesti preparandiából került tanítók-
kai, hogy a zsidó gyermekeknek is legyen valahára 
iskolai otthonuk s ne vándoroljanak többé helyről­
helyre a többi felekezeteknek kegyelmére, legjobb 
esetben vendégszeretetére támaszkodva. 

Csak felényit áldozzanak a hitközség tagjai, 
mint a mennyit magánoktatásra költenek 

*) Mily égető a zsidó iskolák ügye, bizonyítja az, 
hogy e héten a napi sajtó kőt legtekintélyesebb lapja, az 
„Egyetértés" és a „Nemzet" vezérczikkben, foglalkozott] 
egy felállítandó zsidó gymnaxium kérdésével. 

Hosszú kilencz esztendeig hordozta árva fején 
a törvénynek átkát; — kilencz esztendeig ólt be­
csület nélkül, kilökve az emberek közül; — kilencz 
esztendőn keresztül számlálta börtöneiben egyik 
napot a másik után; és e reá nézve siralmas napok 
alatt valóban elég ideje és oka lett \olna arra, 
hogy bele őrüljön a lelket emésztő gondolatba, hogy 
ő méltatlanul szenved. 

Az idő, mint mindent, végre az ő lelki sebeit 
is megorvosolta. Földi birái felmentették a méltat­
lan vád s a további bűnhődés alól. Felmentésével 
visszaadták elvett becsületét, rég nélkülözött sza­
badságát; útra valóul megkapta az ártatlansági 
bizonyítványt, s melyből egykor kiüldöztetett visz-
szaadatott ismét az emberi társaságnak. 

Kezdheti ott az életet, hol ezelőtt kilencz 
évvel félbeszakadt. 

És ezt könnyen teheti. És pedig nem azért, 
mintha ugyanaz a törvény, mely kilencz éven ke 
resztül ártatlanul szenvedni engedte, valami leg­
kisebbel is kárpótolhatná a hosszú időn keresztül 
méltatlanul hordozott testi és lelki szenvedéseket; 
hanem azért, mert az a kilencz év, mi tőle elrabol-
tatott, ugy sem volt élet, csak nyomorult tengődés 
S azt, ha szomorú emlékeivel együtt kitörli életé-
ből, — csak önmagának tesz jót. Más kárpótlása 
ngy sincs, mint a felejtés és a megnyugvás. , 

A ki annyit szenvedett — mint ő — ok nél-j 
kül; a ki annyi időn keresztül ártatlanul viselte 
arczára sütve a gyalázat bélyegét; a ki börtönében| 
is mindenkor szelíd magaviseletet tanúsított, s kit 
dáig csak az a remény tartott meg, hogy az ő 

ártatlanságának egykor ki kell derülni: megér­
demli részvétünket, szánakozásunkat a legnagyobb 

mennyit más felekezet iskoláinak elfizetnek, s már 
akkor felállhat a zsidó elemi iskola, mert Debre-
czen nemes városa mindjárt az emanczipáczió után 
nagylelkűen felajánlott 000 forintnyi évi segítse 
get; ez összeget azonban évről-óvre hiába szavazza 
meg a városi közgyűlés; nincs iskola, mely hasznát 
vegye. 

íme most elkövetkeztek a zsidó szent ünne 
pek; újév, a teremtés ós az újjászületés emlékére, 
e n g e s z t e l ő nap, istennel és embertársainkkal 
való kibékülés nagy napja, s á t o r o s ü n n e p , 
örvendező hálaadásul a teremtőnek egész évi jótó-
teményiórt. Adja isten, hogy az idei ú j é v e t t 
debreczeni zsidóság a valódi újjászületés, a szellemi 
és anyagi újjászületés ünnepéül ülje meg, hogy az 
idei e n g e s z t e l ő napon a két hitközség feled 
vén az átkos viszályt, kiirtván a pártok régi gyű' 
lölségót, lerombolván az ellentétes nézeteket, ál­
landó egyetértésre, örök bőkére nyújtsa egymásnak 
kezét ; a v i d á m s á t o r o s ü n n e p e n pedig 
töltsön e r mindnyájunkat az az örvendeztető re­
mény, hogy r Ö v i d i d ő n ma g y a r h i t s z ó n o k -
l a t fog t e m p l o m u n k b a n f ö l h a n g z a n i 
és hogy g y e r m e k e i n k c s a k h a m a r i g a z 
o t t h o n u k r a , g a z d a g o n f ö l s z e r e l t i sko 
I á r a t a l á l n a k , mely m e g t a r t j a ő k e t a 
z s i d ó f e l e k e z e t r a g a s z k o d ó h í v e i n e k , 
e g y ú t t a l n e v e l i ő k e t a m a g y a r haza 
s z e r e t ő f i a i n a k . 

Debreczenben, 1885. szeptember havában. 
I*r, Mardos Albert* 

Nagyvilági hirek. 
— A német lobogó megsértése 

Madridban nagy feltűnést okozott egész Euró­
pában, de háború aligha lesz belőle. A spanyolok 
szörnyű módon ttizeskednek ugyan s a madridi 
lapok egyhangúlag hirdetik, hogy Spanyolország 
semmiféle elégtételt nem ad Németországnak, in­
kább készek a háborúra, mint a megalázkodásra. 
A miniszter-tanácsban Oanovas del Castillo kije­
lenté, bogy a tárgyalásokat Németországgal csak 
akkor folytathatják, ha a németek kivonulnak Yap 
szigetéről; Alfonz király teljes bizalmát fejezte 
ki a kormány iránt. Az országban mindenfelé 
harczias tüntetések folynak s előkelő politikusok 
ugy nyilatkoznak, hogy Alfonz király trónját vesz­
tené, ha engedne a német kormánynak. A franczia 
és német sajtó bókélésre inti a spanyolokat. A 
béke alkalmasint meg is marad, de a keletkezőben 
volt németbarátságnak Spanyolországban hosszú 
időre vége. Ennek pedig őrülnek a francziák. 
A kholera Spanyolországban csökken. A napi 
halálozások száma másfél ezerről öt-hatszázra 
szállt alá. — A nVitla de Malaga* nevű 
olasz gőzhajó, Genuából Nizzába igyekezve, Savan­
nánál elsülyedt s hat ember a tengerbe fúlt; a 
katasztrófa okául azt mondják, hogy a régi hajót 
túlságosan megterhelték. — A spanyol»né< 
met konfliktus ügyében madridi lapok Vilmos 
császár egy levelét közölték, mely nagyon mente-
getőzőleg szólt Alfonz királyhoz; berlini illetékes 
körökben koholmánynak nyilvánítják a levelet. — 

midőn a törvény sulytó ítélete fejére mondatik: hát 
egy ártatlanul szenvedett, hogyne költene méltó 
szánalmat maga iránt? 

K ö t e l e s felmentése országszerte megnyug­
vással fogadtatott. 

Megnyugvással fogadta azt szülő s lakó vá­
rosa Makó is. Mindenki szelíd, jó magaviseletű, 
szorgalmas embernek ismerte. A két felsőbb tör­
vényszék egyező felmentő ítélete tehát megnyug 
tató volt azokra nézve is, kik őt régebb időről 
ösmertók. 

De hiszen ha csakugyan lett volna is valami 
része ama szomorú dráma lejátszásában, kilencz év 
alatt megszenvedett érte. 

Fővárosi hirek. 
— Őrült né okozott kedden este feltűnést 

a Petőfi-utczában, hol az egyház falából téglát 
akart kibontani; a szerencsétlennek neve Weisznó 
szül. Goldstein Eegina s állítólag az ujfehértói ta­
nító neje, ki a kiállításra ment fel.— Utébajok, 
A belügyminiszter e napokban egy leirattal lepte 
meg a fővárost. Arra emlékeztető, hogy 1883-ban 
a Budapest utczáin lezajlott antiaemita zavargáso­
kat katonai erővel kellett elfojtani 8 ez mintegy 
1,100 frtnyi kiadást okozott. A miniszter fölhívja 
a fővárost, hogy ez összeget fizesse meg. A tanács 
kimondta, hogy mivel ama zavargások idején a 
katonai segélyt a főváros nem kérte, a költségek 
fizetésére nem érzi magát kötelesnek, A leiratot 
ilyen vélemónynyel terjesztik a közgyűlés elé, — 
A tik x olt ók uj főparancsnokául — 
mely állásra városunk ós vidékéről is pályáztak — 
Szczerbovszky Szaniszló helyettes tűzfelügyelő lett 
megválasztva. — A rewulérség elfogta Brúder-
mann (Bánfi) Samu hírhedt zsebmetszőt, a ki kül­
földön lopásokat követett el s a pénzt itt lakó 
feleségének küldte. — A hirhedt betöret z 
Kapitány Jóskát, a ki utoljára a pótervéradi bör­
tönből szökött meg, Győrött elfogták. — JPárbaj. 
A napokban a lapok Péchy Tamás, a képviselőház 
elnök fiának hirtelen haláláról tettek említést. 
Elébb azt híresztelték, bogy természetes halállal 
múlt ki. Később golyó általi halált emlegettek. Az 
eset most már nyilvánosságra került s ennek rész­
leteit a „P. H." következőkben beszéli e l : A jogi 
tanulmányait még be nem végzett 22 éves Péchy 
József erősen udvarolt gróf Festetich Pál nejének, 
az egykor Bécsben ünnepelt szép Fiscbernének, ki 
a télen oly önérzetesen viselte magát az udvari 
bál affaireban. A férj féltékeny kezdett lenni, miből 
összekoezczanás ós aztán pisztolypárbaj támadt, 
melynél Péchy az első lövésre holtan rogyott össze. 
Egy másik verzió szerint a párbaj kardra és pedig 
a gróf egyik szabolcsi birtokán történt. Pécby oly 
sebet kapott, hogy ennek következtében néhány 
nap múlva atyja késmárki (abauji) birtokán meg­
halt. A szomorú esetet az ősz atya iránti kímélet­
ből titkolták. 

Vidéki hirek. 
— Winta Emma bünpiíre, Szenzá • 

cziÓ8 végtárgyalás volt e héten Máramaros-Szigeten. 
A törvényszéknek föladata Ítéletet mondani a be­
regszászi orgyilkossági kísérlet fölött, melyet ez 
év elején Pappházy törvényszéki elnök neje ellen 
követtek el. Az eset akkoriban nagy feltűnést 
keltett s a mi a törvényes vizsgálat során kiderült, 
sokáig képezte beszéd tárgyát. A fővádlott: Veres 
Erzsébet cseléd beismerte, hogy ő lőtt rá Papphá-
zyné szül. Fitz Gabriella úrnőre, de azt vallotta, 
hogy Finta Emma asszony, a Guthy Ferencz tör­
vényszéki volt elnök elvált neje bérelte föl a go­
nosztettre. Finta Emma asszony szintén beismerte 
a bünrészességet, de viszont Pappházy törvényszéki 
elnököt vádolta, mint a bűn értelmi szerzőjét. 
Pappházy ellen azonban nem emeltek vádat, mert 
ellene terhelő adat a vizsgálat folyamán nem 

netes ezt még csak elgondolni is. 
S abban a titokzatos könyvben, mit végzetek 

könyvének nevezünk, ugy volt megírva, hogy a •mértéiben. , , , . , . , ., • „ , 
szegény K ö t e l e s M.'hályt ez a sors érje. I Még egy valódi bünoson is megesik szivünk. 

Elkezdve a csendbiztosi brutális inquisitiotól, 
mely Kötelesen ma is látszó nyomokban, igaz 

ságszolgáltatási rendszerünk véghetetlen gyarlósá­
gáról és sok tekintetbeni barbarizmusáról beszélő 
fényes tanúbizonyság; -— egészen a kiszabadulás 
napjáig, ha valaki, ugy ez az ember testben s lélek­
ben szenvedett eleget. Csak egyszer kell rátekin­
teni a megtört, a megviselt alakra. — Olyan az 
mint egy nyitott könyv, melynek minden sora szen­
vedésről beszél. 

Férfi kora délpontján álló magas, sovány em­
ber, szabályos arczczal, mit mióta itthon van, gon­
dosan borotvál; csinos, barna bajusza sápadt arczá 
val erős ellentétben áll. Öltözéke, — mit Illaván 
megtakarított, s most kiszabadulásakor kezébekapott 
kevés pénzéb ől szerzett magának, —- egyszerű pa­
rasztos. Derékon kissé alól érő sötétszürke kabát, 

fekete mellény, kis szélű fekete magyar kalap, 
fehér nyolcs gatya, s végül tisztán tartott takaros 
csizma. 

Az egész emberen meglátszik, hogy valamikor 
jó módban ólt, s hozzá volt szokva a csinossághoz, 
a tisztasághoz. 

Most, hogy ismét a maga ura lehetett, bár 
szegényesen, de tisztán öltözködik. 

De kell is annak, kinek naponként annyi 
látogatója van, mint neki. 

— Hazajöttem uram — így szólt hozzám — 
hazajöttem a semmire, a nagy szegénységre. A mi 
kevés vagyonom volt, a mig oda voltam semmivé 
lett, elpusztult. Édes apám elköltötte rám, hogy 
engem szabadíthasson. A fiam részére s nekem is 
egy-egy félfertály föld maradt meg; ebből kell 
ezután megélnem. De mit csinálok addig, mig ezt 
is a kezemhez vehetem? Sajnálom az apámat, ki a 
szegények házába szorult; könyörög, hogy vegyem 
ki onnan; -— de hát mire, hová vegyem ki, mikor 
magamnak is alig van hol lehajtani a fejemet? 

Mikor hazajött, híre járt, hogy sok pénzt 
hoz haza; néhány száz forintot, mit számára gyűj­
töttek. Kérdeztem tőle ígaz-ó ez ? 

— Nem tudok felőle semmit,— monda. Mikor 
megszabadultam kezembe adták azt a 39 forintot, 
a mit Illaván szereztem; ezzel jöttem haza; abból 
csináltattam magamnak ezt a ruhát. Sokat beszél­
nek a mi nem ugy van. Az újságok is mondtak én 
rólam olyanokat, a mik soh'sem történtek meg. 
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merült föl. A végtárgyaláson a két női vádlott 
jelent meg. A bíróság Jelenffy Kornél elnöklete 
alatt alakult meg, mint közvádló Hlavatny József j 
ügyész szerepelt, a Finta Emma védője Guíácsy 
Dezső országgyűlési képviselő, Veres Erzsébeté 
BreznayPál m.-szigeti ügyvéd, Pappházyné pedig 
Bartha Ödön beregszászi ügyvéd kíséretében jelent 
meg. A biróság legelőbb is a fölött döntött, hogy 
a tárgyalás nyilvános legyen-e? A panaszos a nyíl 
vánosságot kérte, hogy a Pappházy ártatlansága 
nyilvánosan kiderüljön. A törvényszék teljesítette 
a kívánságot, de kevés hallgató jelent meg. Nő 
egyetlen egy sem. Veres Erzsébet és Finta Emma 
egymás mellett foglaltak helyet a vádlottak padján. 
Az utóbbi szegényes fekete ruhában jelent meg, 
fekete kendővei takarva fejét s arczának egy részét. 
Egykori szépségéből kevés maradt meg, a fogság 
s betegség nagyon megtörték. Veres Erzsébet bete­
ges asszony, korán vénült és sebbel bontott arcz-
czal. A panaszos Pappházyné szintén személyesen 
megjelent, de kihallgattatása után távozott. Férje 
javára vallott. Azt mondta, boldog házasságban 
élnek, s Finta Emmát csupán a megvetett szerelem 
vezérelhette a bűnös boszura. A vádlottak vissza­
vonták eddigi vallomásaikat. Finta Emma tagadja 
a bünrészességet s azt mondja, elfogatásakor bete­
ges izgalom vett rajta erőt s ilyen állapotban 
vallott magára. Az elnök azonban keresztkérdések -
kel lepte meg s bár a valamennyire nyugodtan 
felelt, még sem kerülhette ki az ellenmondásokat. 
Veres Erzsébet szintén azt állítja, hogy nem ő tette 
a lövést. Finta Emma fölbérelte erre, ő át is vette 
a revolvert, de azt bizonyára megtalálta valaki s a 
gonosz czéira találta. Finta Emma viszont azt erő­
síti, bogy a revolvert Veres Erzsébet azért vette el 
tőle, nehogy öngyilkossá lehessen. E vallomásaikon 
a szembesítés után sem akartak változtatni. Az 
ügyész azonban teljesen föntartotta a vádat, hosszú 
beszédben indokolta s fejtegetve álláspontját. A 
törvéoyszék Finta Emmát, valamint Veres Erzsé 
betét öt-öt évi fogházra ítélte. — A philloacera 
aggasztó mérvben terjed az Érmelléken. Székely­
hídion ujabban két philloxera lepett hely fedeztetett 
föl egymástól nem nagy távolságban; miből követ­
keztetve az általános elterjedés rövid idő kérdése. 
— J a n k a f a l v á n szintén nagyban terjed a vész, 
sőt itt a helyzet aonyival súlyosabb, mert míg 
Székelyhidon a szénkénegezés — gyérítés — foly­
vást alkalmaztatik, addig Jankán némi rezignáczió-
val nézik a baj eíőhaladását. — A tiétek óvári 
püspök uradalmi ügyészét, Kovacsevics hírhedtj 
izgatót, az eszéki törvényszék közönséges csalás 
bűne miatt elfogatta. — A kovaszinczi ro 
mán lelkész, Bálint Miksa, úgyszintén az ot­
tani biró, tanító ós két községi esküdt börtöabe 
kerültek, mert nagy a gyanú, hogy ők bérelték föl 
Szekcsán csőszt^ Papp Tódor jegyző meggyilkolá 
sara. — Békés'Gyulán tegnap végezték ki 
Szívós Lajos gyilkost és postarablót. — Wagy' 
Szebenben a tébolyházban meghalt Mariin Re> 
zső ügyvéd, ki annak idején, mint a Friedwanger 
családon elkövetett gyilkosság felbujtója, elfogatott. 
— A felső-váraljai (Alsó-Fehérmegye) g. 
kath. papot, kinél a román irredenta kiáltványából 
több példányt találtak, elfogták. — Nagyvá­
radi püspökké, mint a „Pesti Hüiapa'meg' 
bizható forrásból értesül, Ipolyi Arnold, most besz-
terczebányai püspök már legközelebb kineveztetik. 
— A székelyhídi országos (szentmihályi) 
vásár folyó hó 29. és 30-íkán fog megtartatni. 
Szatmár város legutóbbi közgyűlése izgatott 
jeleneteknek volt tanuja amaz alkalomból, hogy dr. 
Lukács László dákoromán tanár ott megjelent. 
Mint ismeretes, a városi virilisták lajstromának 
elkészítése idejében, a hírhedt dákoromán izgató 
folyamodott, hogyabba őt is felvegyék. A közgyűlés 
azonban kitörölte s a tanár a belügyminisztérium­
hoz folyamodott, nuly elreudelte Lukács felvételét 
a lajstromba. Erre a közgyűlés kijelenté, hogy 
Lukácsot nem látja örömest körében, vele nem ül 
szívesen egy széken. A város polgárai azt hitték, 
hogy (Lukács így távol fog maradni. Városszerte 
ugy is nagy ellene a felháborodás, hogy Losoncz 
helyett, hová az állam helyezte át, a megye legné­
pesebb helyérő nevezte ki esperesnek a szamosuj-
vári román püspök, továbbá, hogy egy oláh folyó­
irat megindítását jelenté be sat. Midőn tehát a 
gyűlésteremben megjelent, a tagok tüntetőleg tá­
voztak mellőle. Később el is kellett hagynia a 

termet s Boross Bálint orsz. képviselő indítványára 
elhatározták, hogy többé nem hívják meg a gyű­
lésre, ha pedig megjelennék, mindnyájan eltá­
voznak. —• A nyíregyházi sikkasztó ügyész­
ségi dijnokot, Benedek (azelőtt Katz) Igoáczot, a ki 
többrendbeli okmányhamisitás s nagyobb összegű 
hivatalos és magánpénzek elidegenítése után f. é 
márczius 11-ikén Nyíregyházáról megszökött, az 
ottani törvényszék most a „Rendőri Közlöny" utján 
arczképének közlése mellett körözteti, A szőke 
vény — mint a törvényszék értesült — hogy fel ne 
ismerjék, időközben fekete körszakállát leborot­
váltatta. 

Debreczeni fairek. 

111 a v á r ó 1, hol négy és félévet töltött, — 
leszámítva lelki fájdalmait, melyek, mint monda, 
éjjel ós nappal gyötrötték, — jól emlékszik meg. 
Szelíden bántak vele; jó ellátása volt; csak egy 
hiányzott tőle, — a szabadság. 

S z e g e d e n töltött másfélévi fogságáról 
azonban sokat panaszkodik. Kosztja rossz volt, s 
részint ennek, részint azon körülménynek tulajdo­
nítja nagymérvű elgyengülését, hogy Szegeden léte 
alatt úgynevezett „egyese-be volt zárva, honnan 
csak nagy ritkán bocsátották ki egy kis szabadabb 
levegőt szívni, s akkor is csak a folyosó végéig. 

— Olyan vagyok — monda — mint a gyer­
mek. Járni is alig tudok, annyira elszoktam tőle. 

Ha itt valaki meg akarta látogatni, nem 
eresztették hozzá; saját nővérét és sógorát, kik 
látogatására Szegedre bementek, visszautasították; 
csak az apját és kis fiát bocsátották egyszer hozzá, 
akkor is szigorú ellenőrizet mellett. 

Ha valaki valamit küldött számára, azt soha­
sem kapta meg, 

— Ha még tovább Szegeden kellett volna 
lennem, belehaltam volna. Jártányi erőm alig van; 
enni nem "tudok ; nem kívánok semmit; a levegő 
is nehezen esik, a mit most beszívok. Elszoktam 
uram mindentől; magam sem ismerek magamra, j 

Ulavai fogsága alatt, három hónapig szabó-
mesterséget tanult; de ezt nem szerette s a fürész­
gyárba kérte magát, s itt volt mindaddig, mígnem 
Szegedre vitték. 

Ha a napi munkát bevégezték, ő szobájába 
menve ágyára vetette magát s akárhányszor sírás­
sal töltötte az egész éjszakát. Kik együtt voltak1 

vele, hiába vigasztalták, nem ért neki semmit j mégl 

— Br. Wejérvári Géza honvédelmi 
miniszter fiát, Dr. Fejérvári Imrét a debreczeni 
ev. ref. főiskola jogakadémiájába küldte rendes 
hallgatónak. — Sertéskereskedők figyel' 
méhe, A sertésforgalom szabályozása végett a 

minisztérium egyik legújabb rendelete 
értelmében szept. 1-től azok egészségügyi állapo­
tának igazolása is marhalevelek által fog történni. 
Ezen marhalevél-űrlapok kiállításáért 5 kr, átírá­
sáért 3 kr fizetendő. — Beesés ajándék, ő 
fensége József főherczeg két év előtti debreczeni 
látogatása alkalmával megígérte városunk hatósá­
gának, hogy alcsuthi birtokáról Debreczen város 
törzsgulyája számára egy bikát fog ajándékozni. A 

Ifőherczeg nagybecsű ajándékát Debreczen város 
képviseletében Nánássy Ferencz át is vette s a 
tenyészjószág legközelebb Debreczenbe fog szál­
líttatni. — Mimevezések. P a k s y József , 
Paksy I. helybeli kir. közjegyző fia kassai kir. 
ügyészszé kineveztetett-— S i m o n f f y Mik lós , 
kataszteri irodatiszt sóhivatali mázsatisztté lett; 
kinevezve. — N y e s t e T e r é z k. a., városunk 
szülötte, ki a nyíregyházi felső leányiskolában, 
mint tanárnő a legnagyobb elismerés mellett mű 
ködött, a vallás- ós közoktatásügyi miniszter által 
a kaposvári állami polgári iskolához tanítónőnek 
neveztetett ki. E megérdemlett kinevezésekhez 
gratulálunk. — Wasuti ügy. A bihari vasutak 
Székelyhidon át vezető két vonala érdekében a 
kisajátítási tárgyalások nagyjából befejezve vannak. 
A földtulajdonosok, testületek és egyesek a leg­
szélsőbb határig méltányosak voltak a vállalattal 
szemben, s így itten perre aligha kerül a dolog. 
Megyei hirek. H a j d u m e g y e k ö z g y ű l é s e 
f. hó 28-ikán fog megtartatni. — S z á m o n k é r ő 
s z é k tartatik e hó 21-én. — A s z á m a d á s o k a 
tisztviselőktől aug. 31-ig bezárólag követeltetnek, 
— A debreczeni szarvasmarhák az 
országos kiállításon. Városunk polgármes­
teréhez érkezett távirat szerint az országos kiállí­
táson részint a Debreczen város törzsgulyájából 
kiállított • szarvasmarhák, kettő a gazdák marhái 
közül, nagy bronzéremmel lett kitüntetve. Szűcs 
Mihály város gazda pedig közreműködési érdemmel 
lett jutalmazva. — A kész felszerelés. A 
város ötös fogata számára már elkészült a 700 
frtos felszerelés, mely Mikinszky helybeli derék 
szíjgyártó üzletének a munkája. — A vitriol­
dráma vége. A múlt év őszén történt, hogy 
helybeli lakos B. ur hentes-üzletében alkalmazott 
Grilló olasz származású munkást Sukány, Erzsi 
helybeli illetőségű leány magánbosszuból vitriollal 
arczul öntötte. A férfi fájdalmas sebeket szenvedett 
a sérülés következtében, s hosszabb ideig az ágyat 
őrizte. A merénylő nő ügye csütörtökön került 
tárgyalás alá a helybeli kir. törvényszék előtt, mely 
Becske LajoB elnöklete alatt Mocsi és Újhelyi 
birákból állott. Vádló volt Gajzágő Ödön, védő) 
pedig Gyügyey József, ki ezúttal is remekét mu 
tattá be ügyvédi talentumának. Az eredmény az 
lőn, hogy a törvényszék Sukány Erzsit t e l j e s e n 
f e l m e n t e t t e . A vádló és magánfél felebbeztek, 

Városi közgyűlés, Debreczen város ren­
des havi közgyűlése e hő 17-ikén tartatik meg. —• 
B*»\ Mardos Samw helybeli ügyvédet Révész 
B. püspök feljogosította, hogy a büntető eljárást, 
mint speczial collegiumot előadhassa jogakadé 
miánkban. 

Siymen. B r a u m Miksa , városunkban 
is előnyösen ismert kereskedő Hevesről eljegyezte 
Mendelovits helybeli kereskedő kedves leányát, 
H e r m i n a kisasszonyt.— B a l k á n y i Sz. J o l á n 

B. Szabó Lajos járásbiró szép és kiváló 

műveltségű leányát f. hó 10-én jegyezte el Dr. 
K ö r m e n d i E n d r e fiatal ügyvéd s a győri ref. 
egyház főgondnoka. Az eljegyzés az örömapa gyön-
gélkedése miatt szűkebb családi körben ment végbe. 
Sírig tartó boldogság kisérje szerelemszülte szép 
frigy őket. 

— Halálozás. Múlt vasárnap délelőtt 
temették el a közeli Tépén a városunkban is szé­
les körben ismert és ifjú ieánykorában városunkban 
lakó özv. Csordás Mihályné B i k y V i l m á t nagy 
részvét mellett. — Mély gyász érte városunk egyik 
legtiszteltebb kereskedőjét, Dáné Istvánt, neje 
néhai Dáné Istvánné szül. G a s z n e r Anna 
f. hó 8-kán, élete 56, boldog házasságának 33-dik 
évében, hosszas szenvedés után elhunyt. — Fájdal­
mas veszteség érte városunk egyik derék polgárát, 
Steinberger Gyulát a guthi vasút vállalkozóját is. 
Tizenhárom éves szép kis R ó z a leánykája csü­
törtökön reggel elhunyt. A kis leányka holttestét 
az ösmerősök mély részvéte kisérte sírjába. Béki 
hamvaikra! 

Ujdon§ágofc. 

inkább terhére volt. Mint monda, egy szörnyű gon­
dolat bántotta s nem hagyta nyugodni, hogy t. i 
neki ott kell elveszni azzal a tudattal, hogy ártat­
lanul szenvedett. 

A gondviselés keze, habár bosszú kiiencz év 
után, megnyitotta börtöne ajtaját; a sokat szen­
vedett embert élni hagyta, hogy megérhesse ártat­
lan voltának kiderítését. 

Az illavai fegyházi derék református lelkészt, 
V á r a d i B á l i n t o t hálás szívvel emlegeti s nem 
győzi őt eléggé magasztalni. 

E valóban nemes szívű s szép, de nehéz mis-
sióját odaadó buzgósággal s igazi hivatottsággal 
teljesítő derék lelkész volt az, a ki az ő könyeit 
meglátta, panaszait meghallgatta és ügyét legel­
sőben felvette. Mint monda, nemcsak vigasztalta s 
buzdította, de érdekében sokszor éjjet és napot 
egygyé téve lankadatlanul munkálkodott. 

— Nem tudhatom soha meghálálni a tiszte-
tes urnák — monda e derék lelkészre czélozva — 
a mit velem tett. Ha ő nincs, talán most is ott ülök 
s ott haltam volna meg Illaván, 

Első gondja is volt a 
kedves lelkészének 

mi bizonyára ismét egyik jel 
nél nem egy megrögzött i 
állunk szemben, hanem egy 
is szivét tisztán megőriző s 
emberrel, a ki nem felejti 
ahhoz, ki érette egykor oly s 

mint hazajött, hogy az 
levelet intézzen. A 

e annak, hogy Köteles-: 
s ravasz gonosztevővel 
sok szenvedései között 
részvétünkre érdemeB 
el háládatosnak lenni 

okát tett. 

— Mülföldi gazdák tegnapi fogadta­
tása, mint az általános érdeklődésből következtetni 
lehetett, lelkesült volt. A vendégek közt grófok, 
bárók, lovagok és törvényhozók, előkelő állású 

ek, tekintélyes földbirtokosok, gazdasági és 
hírlapírók vannak. Ausztriából huszonhatan (nagy 
részben lengyelek), Németországból huszonegyen, 
Svájczból ketten, Francziaországból ketten, Angliá­
ból hárman jöttek, ezenkívül köztük volt a svéd 
kormány kiállítási képviselője és hazánkból is több 
tekintélyes gazdasági tanintézeti tanár, uradalmi 
igazgató, gazdálkodó és gazdasági egyleti titkár, 
ugy hogy a vendégek száma n e g y v e n h é t volt. 
Tegnap, szombaton érkeztek, délutáa 2 órakor, 
külön vonaton Budepest felől. A megérkezéskor a 
városi hatóság részéről Simoofíy polgármester által 
fogadtatván, a vasúttól — reájok váró fogatokon 
— egyenesen a „csődöros epreskertbe" hajtattak, 
s ott a Hortobágyról behajtott városi ménest és 
törzsgulyát megszemlélték. Innen a méntelephez, 
onnan pedig az „István" gőzmalom megtekintésére 
mentek. Ezután a külső gazdasági intézetbe rán­
dult ki, s ott a földmives iskolát megszemlélték. 
Este fél 9 órakor tiszteletükre a „Bika" díszter­
mében a város által bankett rendeztetett, melyen 
az idegenek a város vendégei voltak. Ma, vasárnap 
reggel 6 órakor a vendégeink tovább utaztak. 

— A tanfelügyelő ellenőrzése* A 
közelebbi ipartanodái bizottsági ülésen a főkapi­
tány a miniszteri rendelet értelmében felhívta a 
bizottság egyes tagjait, hogy azon esetben, ha a 
tanfelügyelő nem látogatná meg minden hónapban 
az ipariskolákat, tegyenek azonnal jelentést. Elte­
kintve attól, hogy épen megyénk és városunk tan­
felügyelője az, a ki mindenha mondhatni túlbuz­
góságot fejt ki az iskolalátogatás tekintetében, 
ezen, a tanfelügyelői előkelő állást mélyen sértő 
„spiczliskedő" eljárást, a bizottság egyik tagja ft. 
Sz. R. kellő indignáczióval utasította vissza. Helyes. 

— Arafii Gerő sziházunk uj igazgatója 
kibocsátotta színi jelentését, melyből közöljük a 
következőket: Van szerencsém értesíteni sz. kir. 
Debreczen város n. é. közénségét, miszerint a szin-
ügyi bizottságnak megtisztelő bizalma folytán — a 
tanács jóváhagyásával megerősítve — engemet bi 
zott meg a legközelebbi három évre a városi szín­
ház igazgatásával, ennek folytán színtársulatommal 
f. szeptember hó 21 kén a városba érkezem és az 
előadásokat szombaton f, é, szeptember 
hó 26-án a nagyérdemű közönség müigényeiuek 
megfelelő fénynyel és ünnepélyességgel — bérlet­
folyammal — kezdem meg. — A színtársulat név­
sora és működési köre: Intéző személyzet, igazgató: 
AradigGerő. Általános rendező: Somogyi Károly 
Karnagy: Spiller Ernő.SzakrendezőkrBokodi Ani 
tál és Borossjtajos. Ügyelő: Toniav Károly. — I 
Szereplő személyzet: Somogyi KáToly, társalgási 
jellem és hős szerelmes. Bokodi Antal, kedélyes 
apa- jellem komikus. Zilalrp Gyula, lyrai szerelmes 
és társalgási bonvivant, Demidor Imre, drámai és 
társalgási jellem szerepekréTXápolnai Béla, ope-
rettetenor és társalgási szerelmes^yöngyj Izsó 
tenor-buffóénekes és komikus. Boross Lajos, bass 
buffóénekes, kedélyes apa. Váradi Jőzsef, népszínmű 

és operetté bariton énekes. FerenczL&yula, csel­
szövő és drámai apa.. Sajó Endre, szerelmes társal­
gási, operetté tenor-baritonénekes. ToJJ^jLdoif, 
naturburs-komíkus. Folliausné^^igaházi Etel, fia, 
tal hősnő, drámai és társalgási jellem szerepekre. 
SpányjLenke, operetté coloratur énekesnő. Nagy 

1rley._. , . ^ 
játék-éoekesnőr Bodrogj, Lina, szende és naiv sze-

Ibolyka, mai és vígjátéki szende és társalgási 
re. Őrley.XIóra, operetté- és népszínmű 

Az első feleségétől van egy 16 éves fia, ki 
mint mondja — egyedüli öröme. 

— Más örömöm nincs — monda szomorúan 
Elvették tőlem mind a két feleségemet. Az elsőt az 
álnok gonoszság, a másodikat a törvény vette el 
tőlem. Elvettek én tőlem mindent; — tette hozzá 
lemondó hangon. 

Igyekeztem a szegény embert vigasztalni; 
mert mikor ezeket beszélte a megindulás igaz ta­
nújaként egy könycsepp esett ki szemeiből. —Ne 
féljen, majd megsegíti az Isten, ki eddig megsegí­
tette ; lesz az még másképen is. 

— Lesz uram — monda — hiszem én is. 
Dolgozni szerető ember voltam én ezelőtt is, Isten 
segítségével az leszek ezután is; csak az Isten erő­
met, egészségemet adja vissza. De ha így maradok, 
a hogy most vagyok, nem tudom, hogy lesz? Köze­
ledik a tél is és semmi nélkül vagyok. 

Kiiencz év után becsületét visszakapva itthon 
van hát a szegény ember. Ki ad neki kárpótlást az 
elvesztett életért, a tőle méltatlanul elvett szabad­
ságért, a testi és lelki szenvedésekért, a prédára 
jutott vagyonért, melynek nem kevés része a „rab-1 

tartási költség" czimü szörnyeteg által nyeletettj 
el ? — ki a felelős egy ember ártatlan bünhödé-' 
seért? — annak elvesztegetett egészségéért? ! 

Szomorú emlékkel telve itthon van végre a 
sokat üldözött szegény K ö t e l e s ; s most már —' 
mint a poéták szokták mondani — eszi a drága 
szabadság kenyerét. Én azonban, ki Köteles viszo­
nyaival megismerkedtem, kénytelen vágyok e poé­
tái szólamot kiigazítani B azt mondani, hogy igenis 

repekre. Bácskai Julcsa, népszínmű és operetté 
subrette énekesnőrSomogyiné-Nagy Júlia, drátna-
yigjátéki- és hős-anya szerepekre. EHingej^llonlia, 
vígjátéki és operetté oaiv-szerepekre. Bwlrogmé, 
operette-alt-, vígjátéki és komika anya szerepekre! 
Lítzenmayer Poldi, ballettáncz.osné, társalgási sub-
rette4Ví:fzefepekre. Lítzenmayer Szidi, ballettán-
czosnő, operetté énekesnő és vígjátéki szereplő. 
B o k o r é , drámai szende és társalgási szerepekre. 
FofEfflymé Amália, drámai anya. Váradiné, sub-
retteW^rUlgási szerepekre. — NagySWemü kö­
zönség! A nagy Ígéreteket mellőzni akarom, egyedül • 
a debreczeni n. é. közönség elismert müigényeinek 
kellő megfigyelése után azokat minden tekintetben 
kielégíthetni leend főtörekvésem. — A b é r 1 e t b e-
o s z t á s a é s á r a i mint az előző években volt. 

— Magyarok, a tisztikarban. Sok­
szor hangzik a panasz, hogy a közös hadsereg 
tisztikarában a magyar elem elenyészően csekély. 
Az ifjúságot sok felől buzdítják igen gyakran, 
lépjen nagyobb számmal katonai pályára, mert csak 
a tér elfoglalása által lehet ott is érvényt szerezni 
a magyarságnak. Egy kimutatás, melyet a „P. H.« 
állított össze, számokban adja elő, mily kedvezőt­
lenül van a magyarság képviselve a tisztikarban. 
Tízenhat táborszernagy közt e szerint csak egy 
magyar van, nyolczvannárom altábornagy közt 16, 
százharminczkét vezérőrnagy közt 14, kétszázki-
lenczvenkét ezredes közt 20, a közel háromszáz 
főnyi vezérkari testületben pedig mindössze 13. 
A negyvenhét magyarországi sorezred 294 törzs­
tisztje között 27 magyar van, 943 százados közt 65. 
Az arány még a lovasságnál sem jobb, mert 692 
alezredes, őrnagy és százados között csak 92 ma­
gyar van. A kimutatás nem egészen pontos, mert 
alapul a nevek hangzása szolgál, pedig akárhány 
jó magyar tiszt lehet, kinek neve nem magyaros 
hangzású. A kimutatás továbbá gróf Pejacsevics 
Miklós, Graeff Ede lovassági tábornokokat sat. nem 
számítja a magyarok közé. Az arány tehát két­
ségkívül jobb valamivel a kimutatottnál, de nem 
sokkal. 

— Mámor. N a g y l e l k ű s é g . A báró 
gyetlen leendő örököse egy fiatal leány, a kinek 

azonban még soha egy fillért sem adott. — Nemrég 
egy barátja figyelmezteti, hogy a leánynak szeren­
cséje akadna, ha a báró valamit akarna érte tenni. 
— Valamit tenni? — mondja a vén zsugori, — no 
jól van: b e t e g n e k t e t t e t e m m a g a m a t ! — 
A mi c s e l é d e i n k . Itt van a bizonyítványod 
Mari, a fizetésed már megkaptad; mire vársz még! 
— A nagyságos úrra; búcsút akarok venni tőle! — 
Női cse l . Éjfélre jár az idő. A háziúr, a ki mint 
rendesen, ma is sokáig maradt el s a korcsmában 
matatott, épen ki akarta nyitni az előszoba ajtaját, 
mikor neje suttogva szólal meg. — „Te vagy az, 
Gyula?" — A férj neve nem Gyula, hanem Károly; 
az okos asszonyka ily módon érte el, hogy férje 
ezentúl otthon tölti az estéket. — A t ő z s d é r ő l . 
Az utolsó krach sok embernek okozott nagy vesz­
teséget. Ön is köztük van ? — De mennyire 1 Töb­
bet vesztettem húszezer forintnál. S a mi leginkább 
bánt, s z á z f o r i n t a s a j á t p é n z e m b ő l 
v o l t ! — E1 ő v i g y á z ó v e n d é g . Vendég: Pin -
czér, vannak-e macskák a bázban? — Pinczér: 
Igenis, uram, három macskánk van. —Vendég: 
Hozza ide! — Mikor a pinczér a parancsot teljesiti, 
á vendég így folytatja: Hagyja ezeket itt, s rendel­
jen.számomra egy nyulpeesenyét! 

— A debreczeni daleyylet elnöke, 
Márk Endre, a választmány nevében a fővárosi 
lapokban köszönetet nyilvánít azoknak, kik az egy­
let budapesti kiállítási hangversenyének sikerét 
előmozdították. A köszönet szól az országos kiállí­
tási bizottságnak, mely a zenecsarnokot és a vilá­
gítást ingyen adta, továbbá Hubay Károlynak, a 
buzgó, önzetlen rendezéséért, Asztaller Irma kis­
asszonynak, a sikeres közreműködésért s a Harmó­
nia-társulatnak és Schunda Venczel hangszergyá-
rosoak a hangszerek díjmentes átengedéseért. A 

enné most már a drága szabadság kenyerét, ha 
tudniillik egyáltalában volna — kenyere. 

Mig mások learattak s a télére való kenyeret 
elrakták: addig az ő aratása csupán a kiiencz év 
után visszakapott szabadság, — keoyér és minden 
nélkül. 

Könyörületes szivü emberbarátok sietnek az 
ártatlanul megszenvedett szegény ember pillanat­
nyi szükségein segíteni. A napokban Makó város 
országos képviselője J. Gy. körünkben járván, ma­
gához hivatta őt s húsz forint segélyt adott szá­
mára. Ugyancsak most valamelyik napon 14 forintot 
kapott, mint egy lap gyűjtését. 

Jelen soroknak is nem az volt a czéljuk tisz­
telt olvasó, hogy azok tégedet mulattassanak, ki 
hozzá vagy szokva a hírlapok „Tárcza" rovatában 
mulatságos dolgokat találni. 

E sorok írója megígérte a szegény Köteles­
nek, hogy érdekében csekély szavát felemeli azok 
előtt, kikben érző s szánakozni tudó könyörületes 
sziv lakik; —- azok előtt, kik a nyomorultakon 
segíteni, s javaikból egy-egy lehulló morzsát jut­
tatni azoknak, kik szűkölködnek: éltök egyik fő-
gyönyörűségének tartják. 

A kevés is sokra nő, ha azt a jó szivek össze­
hozzák, s annak, a kinek semmije nincs, a kevés 
is sok. 

Nemes szivü emberbarátok! ne felejtkezzetek 
meg arról a szegény emberről, a kinek a törvény 
visszaadta ugyan méltatlanul elvett mbadságát, 
de elfelejtett mellé — kenyeret adni! 



DEBREOZEN-NAGYVÁBADI ÉRTESÍTŐ. 

választmány köszönetet mond a sajtónak is, támo­
gatásáért. 

— Sfafinésateto és sxinésznék halbo-
nái. Edvin Bootb, a híres amerikai színész, soha 
sem háí̂  vendéglőben, olyan szobában, a melynek 
száma páratlan, Barret amerikai színigazgató netn 
szerződtet olyan tagot, a kinek nevében több mint 
egy »e" fordul elő. Morris Klára nem lép olyan 
színpadra, a melyen szöget lát s ha egyet valahol! 
megpillant, azt azonnal ki kell húzni, liehan Adél I 
irtó/.ik az olyan gombostűtől, melynek feje feléje 
van fordítva, mert ezt rossz előjelnek tartja. Az 
igaz, hogy ezek mind amerikat művészek; de váj­
jon ft mi művészeink közt nem 'fordulnak-e elő 
hasonló babonaságok? (Talán bolondságok? Szerk ) 

— Olcsó gyógyszer. Gyomorbajban 
szenvedőknek ajánltatik használni M O L L v al'ó d i 
S e i d 1 i t z p o r a , melyek csekély költséggel is a 
legtartósabb gyógyeredményt biztosítják. — Doboz 
utasítással 1 o. é. frt. Szétküldés naponta utánvéttel 
A. MOLL cs. kir. udv. szállító, gyógyszerész által 
Bécsben Tuchiauben 9. A vidéken minden gyógy­
szertárban és fűszer-kereskedésben határozottan 
MOLL készítménye ennek gyári jelvényével és 
aláírásával kérendő. — Debreczenben kapható dr. 
Bothscnek V. E. és Göltl Nándor gyógyszertá­
raiban. 

— Végre valahára I Az erdélyi kul-
tur-egylet részére Dtibreczen városa által adomá­
nyozandó összeg előleges megbeszélésének tárgyá­
ban polgármesterünk a városi bizottság tagjai közül 
szűkebb körű értekezletet hivott egybe, hol az 
indítvány a lehető legrokonszenvesebb fogadtatás­
ban részesült s határozatba ment, hogy az ajándé­
kozandó összeg minimumának az e z e r forintot 
meg kell haladnia. 

— Köszönet nyilvánít ás. B a l á z s 
Antal rendőrbiztos ur, ki egy közeli nőrokonomnak 
kilencz forintot tartalmazó s a pályaházban elvesz­
tett tárczáját megtalálta s azt hosszas utánjárás 
után hiány nélkül átszolgáltatta, fogadja ez utón is 
szívélyes köszönetemet. — Tóth L. a „D. N. V. É." 
szerkesztője. • « 

— Óvszer az eh düh ellen Pasteur, 
a ki jelenleg Arboisban időz, mint a Havas ügy­
nökség jelenti, Parisba való visszatérése után al­
kalmazói fogja óvszerét az ebdüh ellen ugy állato­
kon, mint embereken. Módszere — mint hírlik—! 
tökéletessé vált. Pasteur elutazása előtt egy gyer­
meket beojtott, a kit dühös eb harapott meg. A 
gyermeknek semmi baja. ' . ' j 

— Arverelőle figyelmébe. A vasúti 
I raktár helyiségében f. hó 16-kán délelőtt 10 órakor 
6 csomag uj bútor, egy részlet faszén 1160 kilo­
gramm és három csomag lakatos szerszám 158 
kilogramm sulyu árverésen a legtöbbet ígérőnek 
el íog adatni. Felhivjuk ez árverésre az érdeklődők 

'figyelmét 1 
— A mai számunkban megjelent 

Rabsch Sándor-féle hirdetésre különösen figyelmez­
hetjük t. olvasóinkat. — E czég tulajdonosa az 
ország legnevezetesebb kereskedésében gyűjtötte 
tapasztalatait, melyeket nem fog mulasztani a kö 
zönség érdekében érvényesíteni. 

— 064:6. Ezt a számot jelenti a zsidók 
(csütörtöki újéve : a Tisri hónap első napja. Ma már 
ennyi esztendőt számitanak. A beállt uj év alkal­
mából boldog újévet kívánunk izraelita olvasó­
inknak. 

— Uj vidéki lap. Székelyhidon e hó 
folyamán hetilap indult meg: „Ér m e l l é k i Hír­
adó" Mimmel. Szerkeszti és kiadja Hamvay Fe-
rencz, székelyhídi ügyvéd. E hézagpótló vállalatnak 
őszintén kívánunk sikert. 

— A helybeli 42. és 46. honvédzászlóalj, 
ma, vasárnap hajnalban indul a váradi hagyakorla-
tokra. Előzőleg H.-Pályiban töltenek egy vagy két 
napot 8 innen mennek Váradra, hol e hó végéig 

[tartózkodnak. 
— Van szerencsénk t olvasóink figyel­

mét a mai számunkban megjelent Eramerliog-féle 
hirdetésre felhívni. Nevezett ezentúl a már több 
éven át birtokában levő és jó hírnevű Emmerling 
és Rabsch czéget, minthogy évek előtti társa s 
későbbi alkalmazottá végleg kilépett, minden téve­
dés kikerülése végett kizárólag saját neve alatt 
fogja vezetni. 

.— Termény piaczunkon a folyó évi 
szept. hó 8-án tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte fel a vásárbirói hivatal: 

Búza métermázsánként 6.00—6.30 frt. 
Kétszeres 
Rozs „ 
Árpa „ 
Zab „ 
Tengeri „ 
Köles „ 
Szalonna „ 
Háj 
Egy zsák burgonya 

5.00—5.50 
4 . 8 0 - 5 . 1 0 
4.60—5.00 
6 .00-Ö.30 
6.00—7.40 
5.50—6.00 
56 — 60 
56 — 60 

1 

V e g y e s , 
— Rászedni a vevöközönséget igen gyak 

ren megkísértik oly áruknál, a melyek jó tulajdon 
ságaiknál fogva nagy kellendőségnek örvendenek, 
így tünedeznek föl egy idő óta különböző labda­
csok is, melyek egész hasonlóan mint az egyedül 
valódi, s az emésztési bajokban oly nagy hatású 
Brandt R. gyógyszerész féle svájczi labdacsok, van 
nak becsomagolva s olcsóbb árak és egyéb Alii 
tólagos előnyök mellett akarják a közönséget 
félrevezetni. — Ezért a vételnél gondosan figyelni 
kell, hogy a Brand R.-féle svájczi labdacsok minden 
dobozáu meg van-e a valódi czégjegy: a fehér ke­
reszt vörös mezőben s Brandt R. névaláírása. 

— Mamisitott fekete selyem. Éges­
sünk meg egy darabkát azon szövetből, melyből 
vásárolni akarunk és azonnal a uetaláni hamisítás 
kitűnik, valódi tisztán festett selyem azonnal öss:<e 
sugorodik, hamar elalszik ós egész világosbarna 
színű hamut hagy hátra, — hamisított selyem ellen­
ben, (mely csakhamar zsíros és töredékes lesz)! 
lassan tovább ég, nevezetesen szálai tovább égnek j 
(mikor a festékkel tulterhelvék) sötétbarna hamut] 
hagy hátra, mely a valódi selyemmel ellentétesen 
nem göndörszik, hanem görbül, a valódi selyem j 
hamuja össze szorítva szótmálik, a hamisított nem 
malik szét. A G. Henneberg (királyi udvari szállító) 
selyem gyári raktára Zürichben, szívesen küld min­
tát valódi selyméből bárkinek és szállít házhoz 
egyes ruháknak valót és egész végeket vámmente­
sen, vám beszámítás nélkül. Egy levél a Sweizba 
10 krba kerül. 

Szerkesztői üzenek 
M . ® , K r -Adón y. Kár volt érette a 15 vas, 

megkoptam volna én azt más utón is. Lopkühlésröl intéz­
kedtem. Üdvözlet a „legközelebbi koccintásig." 

Xítazás Pestre. Ha csak betudjuk egy 
számba szorítani, közi-lobb sorai ejtjük. 

Felelős szerkesztő: Tóth E>ászlé. 
Főmunkatárs : Sipos Máiint. 

Kiadótulajdonos : f£ichermun Mi. 

NYML.TTMM. 

Dessewfty Józsefné szül. Lengyel,Ilona és 
Dessewffy Jánosné szül. Lengyel Jolán, nagy-
várad-utezai 2087. sz. alatti házuk a hozzá, 
való külső földdel örök áron eladó; megbízott 
Dessewffy János birtokos Nagy-Doboson. 

Árverési hirdetmény. 
A h.-sámsoni italmérési jog f. é. Szep­

tember hó 16-kán fog a községházánál — 
1880. év Január l-töl kezdve 8 egymás-
utáni évre — tartandó nyilvános árverésen a 
többet ígérőnek kiadatni, melyre az érdekeitek 
tisztelettel meghívatnak. 

Az árverési feltételek megtekinthetők. 

b. képviselőnél 
(359) 3 --3. H.-S á m s o n b a n . 

Fürdő-jegyek. 
Nagy-erdei, úgyszintén Te-

legdi-fóle fürdő-jegyek 42 kraj-
czárjáyal kaphatók Mendelovies 
Lajos üzletében. (373) ii—3. 

A bécsi wiedeni közkórház volt másod-
orvosa és Dr. Mosetig egyet, tanár, Operateur 
volt assistense 

Dr. BALKÁNYI EDE 
orvos, sebész, szülész, szemész, női- és 

gyermekgyógyász, 
Massage a legújabb tudományos szabályok sze­
rint. — Rendel 8—O-ig és 2—3-ig. 

Lakik: Nagyvárad-uteza 2082. sz. a. a 
megyeházzal szemben. (365) íí 5 

Ü Z L E T I M E G N Y I T Á S 

Van szerencsénk a. n. é. közönségnek szives tudomására juttatni, hogy 
helyben 

piae%»uteza, a városház épületben 

vászon, feliérneinü és rövidáru-üzletet 
nyitottunk. * 

Megemliteni bátorkodunk, hogy üzletünket mindig a változó divat igénye­
ihez fogjuk alkalmazni, fősúlyt fektetve a megbízatások pontos és méltányos 
eszközlésére. — Midőn a n. é. közönségnek becses pártfogását kérnénk, marad­
tunk teljes tisztelettel 

Gyenes testvérek. 
Mintákat kívánatra bérmenve küldünk. (384) 1 - 4 . 

V á r o s h á z ^p t t lo tTbojq , 

Ezennel van szerencsém a magas nemességnek valamint a D. é. közönségnek azon 
bizalomért, melyben eddig az Emmerling és Mabsch czégnél részesíteni kegyesek 
voltak, őszinte köszönetet mondani és egyszersmind értesíteni, miszerint 

H Ü P B u d a p e s t e n , v á e z i - u t c z a 2 2 . sz . a l a t t (nemzeti szálloda ""^fE 

fűszer-, csemege-, déligyümölcs- és borkereskedést 
nyitottam s bátorkodom dúsan felszerelt raktáramat legmelegebben ajánlani és egyszersmind 
kérni, jelen vállalatomat becses pártfogásában részesíteni szíveskedjék. 

Teljes tisztelettel 

RABSCH SÁNDOR. 
Vidék i megb ízá sok l egpon tosabban te l jes í t te tnek. (381) 1 — 3. 

Van szerencsém tudomásul liozni a nogyérdemü közönségnek, liogy R a b s c h S á n d o r , mini 
régebben volt társ, utolsó időben mint alkalmazott, üzletemből vágleg kildpett és t?s a több evén át fenn­
álló f í i s z e i - , c s e m e g e - é% n a g y b a n i á s v á i i y v l x - ű x l e t e i i i e t minden tü'vedc's 
kikerülése vtíg«tt Montul k i z á r ó l a g - s a j á t n e v e m a l a t t 

M T EUVUMCEIRLÉIISÍO- V J Ü O I V I O S K I . T W 
fogom, vezetni, s ea által megszűntem jegyezni ; K S i i m i e r l í i i g - és R a l > » c l l . 

Egyszersmind van szerencsém legelőnyösebb áraimat a leggyakoribb háztartási vzikkckből ide 
jegyezni, azon megjegyzéssel, hogy mint eddig, ugy ezentúl is legfőbb törekvésem leond tisztelt vevőimet 
minden módon kielégíteni. Á*»at£ k ö t e l e z e t t s é g * l i l i k ü l . 

F ű s z e r - é s g y a r m a t á r u i t i 
Czukor legfinomabb . . . 100 kiló frt 42.-

„ finom . . . . . 100 
n koczkn legfinomabb . 100 
„ törött lf. 25 ésSOkit. Iád. 10G 

Cuba kávé legfinomabb . . 4 
Ceylon „ „ . . 1 
Cuba „ gyöngy . . \ 
Arany Java kávé valódi . . 1 
Mocka kávé valódi légiin, . 1 
Nilghory kávé 1, rendű (Nilghery) ] , 
Molabár kávé . . . . . 1 , 
Snntos kávé , . . . . 1 

, d 0 . ~ 
, 42.— 
, 42.— 
, 2 . -
, . 4.90 
, 2 . -
• 2 — 

1.90 
4.90 
1.60 
1.30 

Rizs glace legfinomabb . 
„ fiorettone . . . . 
„ fiorett 

Árpakása legf gyöngyazemü 
„ finom . . . . 
„ középfinom 

Dara finom és nagyseemü 
Polenta-dara . . . . 
Mandola avola legszebb . 
Mazsola-szölő 1 
és mindennemű fűszer és déli gyümölcsök a legjot>b 

minőség és legolcsóbb ár szerint. 

1 kilő frt 
1 
i 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

B 

n n 

„ „ „ 
» 
n 

„ 
„ 
n 

„ „ 
n 

n 

—.32 
— .28 
—.28 
—:48 
—.40 
- . 3 6 

—.26 
—.40 

1.50 
—.72 

Gyertya Apolló 560 gramm 400 csomag frt 54.— 
„ Flóra 560 „ 400 „ „ 54.— 
„ Flóra 500 „ 100 4 8 . -

Gyertya Milly 560 gramm 400 csomag frt 51.-
„ Parafffn 560 „ 100 „ „ 40.-

Mindennemü közönséges és svéd gyufák. 

Cl ioco lác lék S u c h a r d é s M a s s o n t ó l i i i incleu f a j t a g y á r i á r a k o n . — 
lüapoiita Ir i s Imsiteti i i ieK és l i iebig: I t i ^ k i v o n a i . — F ő x e l é f e e k , í n u s t á -
r o k é s R l l á r t á s o R legjobb választékban a leghíresebb franczia és angol gyárakból. — Minden­

nemű b e l - é s k ü l f ö l d i s a j t o k , b o r o k , p e z s g ő k . 
A legjobb minőségben és legnagyobb választékban T l i e a é s R u m * a i l g ' O l t l i e a - k e i i y é r . 

E g y e s i főraktára mindennemű bel- és külföldi ásvány- és gyógyvizeknek. 
Ismert házak részére szívesen kész vagyok elszámolásra árukönyveket berendezi. 
Vidéki rendelményeket legpontosabban teljesítem. Nagybecsű parancsait magamnak kikérve, jegy­

zek, legnagyobb tisztelettel E M M E K I / l l H C * V I L M O S K , 
(380) 1—3. a z o l ő t t K m m o r l i i i ^ é s I t a h s c h . 

év tavasséa t l l t l t t ®tSSlá^©i Wl 
A lesnélesebb orvosok által évtizedek hosszú során át tapasztalt kitűnő hatása a következő kórnemeknél bizonyult be : 
Idült t ü d ő h u r u t , t ü d ő i égd a g és a k e z d ő d ő g ü m ő k ó r n á l i d ü l t g y o m o r h u r u t n á l , a naponkénti h á n y i n g e r t , f e j f á j á s o k a t , 

f e i s z é d ü l é s e k ' e t szünteti; az egész vérkeringést jótékonyan emeli, s így az e m é s z t é s t és a^jó é t v á g y a t t e l j e s e n h e l y r e h o z z a . Az epe 
elválasztást a májban sietteti, az epe levezető utakat jókarban tartja, ugyancsak o l d ó h a t á s á n á l f o g v a az e g é s z b é l c s a t o r n á t t i s z t á n 
t a r t j a . Ez okoknál fogva kitűnő gyógyhatású az a r a n y é r , s á r g a s á g , m á j - é s l é p d a g a n a t e l l e n . Idült húgyhólyag, hurut h u g y k ö v e k ellen. 

Dr. Braun Gyula tanár, Németország egyik legtekintélyesebb balnelogja a bikszádi vizet többre becsülvén gleichenbergi és emsinél, többek 
között igy nyilatkozik róla : „Az ismert források sorában a bikszádi viznek csak egy analógja van, t. i; Luhátsovits 1-ső számú forrása 23 szemer szik-
halvaggal és 33 szemer kétszénsavas szik eléggel. E z e n v iz t e h á t épen u g y m i n t L u h á t s o v i t s é a z erős k o n y h a s ó s é g v é n y e s s a v a n y ú v i z e k 
e s z m é n y k é p e s a z é r t n e v e z e t e s e n a h u r u t el leni , a z a n y a g c se r é t és s e j t képzés t e lősegí tő j a v a l l a t a i n a k t e y e s i t é s é r e k i v á l t k é p e n 
a l k a l m a t o s . " - ( L á s d Orvos i H e t i l a p 1873-dik évfo lyam 21 . szám.) 

w^L-tolisiszáiCU •visz J3a.irrfc i s o j n r i z tó I s ö z K e a v e l t B é f f i x e l i : ö r v e n a . , 
Főraktár GERÉBY FÜLÖP ur faszerkereskedésében, 

valamint kapható minden füszerkereskedésben készpénz fizetés mellett az előirt árban. 
1 rekesz 40 naev naJaczkkal 8 forintért. — 1 rekesz 60 kisebb 

(IJHfK* 

I 

1 rekesz 40 oagy palaczkkal 8 forintért. — 1 rekesz 60 kisebb (0*70 liter) palaczkkal 7 forint 60 kr. 
L á d á k ü r e s ü v e g e k k e l v i s s z a v é t e t n e k . 1 láda 40 darab nagy üveggel 2 frt 60 krért. — 1 láda 60 darab kisebb üveggel 3 frt 20 kr. 

Bikszádi gyógyfürdő igazgatósága. (179 . ) 1 0 — 1 0 . 



4 . DÉBRECZEN-NAGYVÁRÁDI ÉRrTSSnŐ. 

Biztos kereset! 
Midenki töke és koczkázat (risico) nélkül 
o s z t r á k - m a g y a r á l l u m - c s t l i jsorajegyelc 
részletíbetés melletti e l a d á s a által az a § § 3 . évi 

X X X I . tUrvénycz ikk szerint 

W " havonta 100—300 írt " " 
nálunk. — Ajáolatok a jelen foglalkozás meg­

nevezésével intézendők: 

A fővárosi váltóüzlet-társaság 
ADLER és társához BUDAPESTEN. 

^ (364)2-6 . 

-f^sf^ts^— 

Házi szükség le tek és fehérnemüvar ráshoz , 
valamint 

s z a b ó k , c z i p é s z e k , 
n y e r e g g y á r t ó k , ka laposok , ká rp i to soks tb . 

számára. 

Az eredeti Singer varrógépek, 
minden más gyártmány fölött kitűnnek 

m e c h a n i s m u s t ö k é l e t e s s é g e , e g y -
s z e r ü s z e r k e z e í , k ö n n y t i k e z e l é s , 
főlülmulhatlan munkaképesség és nagy tartós­

ság által. 
Ne id l inger G.Debreczen P iacz-u tcza2138. 

( 3 4 7 ) 5 — 1 0 . 

Kulin Károly és Társa 
Tisztelettel ajánljuk saját gyártmányú 

aczél irótollakat és tolltartókat. 
Ismert jó minőség, leggazdagabb választék 

minden czélra és minden áron, folyton uj fajtával 
bővitve ! Kapható minden iróeszközkereskedönel. 

A l e g g y o r s a b b é s l e g o l c s ó b b 

személy-szállitás 

AMERIKÁBA 
heteokint kétszer 

„RTorddeutsche. Fjlosfd" német czászár 
kitűnő posta és gyors-gőzös által 

3 3 3FL E l I M E Á . 3 3 A . JKT 
közvetittetik 

Socki Móricz^ 
a bécsi és. k. magas helytartóságától engedélyezett 

f éügy nőieség e úttal 
Bécs, L, Postgasse 6. 

Minden megkeresésre azonnal válaszoltatik. 

JBLJBL 

Kitűnő valódi boreczet, 
valamint elsőrendű 

mindenfele SALÁTA- és UGORKA-ECZETET 
legjutányosabban ajánl 

tisztelettel 

BALASSA KÁROLY 
(180.) 13—15. DEBREOZENBEST. 

Tr?&&y~v&^—'^^^^&*r» 
A vadászati idénvre ajánljuk nj szállítmánya 

LEFAUCHEÜX, LANCASTER és PERCÜSSIONS, 
valamint a világhírű lüttichi 

PIEPER és DUMA LŐFEGYVEREKET, 
a fentebbiekhez kaphatók nagy választékban mindennemű t ö l t é n y h ü v e l y e k , 

f o j t á s o k , c a p s l i z ó k és telyes t ö l t ő - g é p e z e t e k , 

L e f a u h e u x és L a n c a s t e r 
f o r ^ g ő — p i s z t o l y o l s L (Rewolverek), szoba f l o b e r t - p u s k á k és 
p i s z t o l y o k , ezekhez való gyolyós- és serét-töltények, rewolver-tokok, 
vadász-táskák, bütykösök, kések, székek, sípok, töltény-táskák és övek, kuíya-

nyaklók, lábvédők (Gamaschen) stb. 

t 

Tengertuli közvetlen összeköttet Jtí< im folytán igeit olcsó á r a f t o n ajánlok : 

GYARMAT-, CSEMEGE-ÁRUKAT és HALAKAT. 
Postával p o r t ó m e n t e s e n minden postaállomásra, ismert szolid kiszolgálás mellett. 

frt.Ur. frt.kr. 

23L 
ÍJmietMeijmés változtatás! 

m AZ ARANY CSIZMÁHOZ czimzett 
női-, férfi- ós gyermekezipő üzletemet 

föpiaez-utezára, a vá rosháza épüle tébe 
Telegdi K. Lajos könyvkereskedése tőszomszédságába helyeztem át, 
a mit is azon kéréssel hozok a n. é. közönség becses tudomására, hogy 
szerény vállalatomat ezután is, mint eddig, pártolni kegyeskedjék. H ű i 

Megrendelések mérték után, úgyszintén javitások gyorsan és pontosan elkészittetnek. 
Illő tisztelettel 

(276.) 9~? 
^JkJLJEg. O T T Ó , 

Debreczen, főpiacz-uteza, a városháza épületében. 

43 /4 k i l ó tiszta zsákokban n e t t ó 
M o c c a kávé legfinomabb tüzes . . . 

e n a d o, barna, nagyszemü 
G y ö n g y-C e y I ó n, legfinomabb, erős . 
C e y l o n ü l t e tv. (planlag) gyémántszép 

é c s i v e g y e s , igen jó . . . • > 
C u b a ff kékeazöid, erős, szép . 
A r á n y J á v a világosbarna, finom erős . 
S á r g a j á v a nagyszemü kellemes erős 
G y ö n g y-M o c c a, szapora, finom erős 
Z ö 1 d-J á v a igen szép 
S a n t o s ff. zöld, sze'p erős . . . . 
S a n t o s f szapora, erős 
C a m p i n o s legfinomabb erős, tiszta 
T á b a - r i z s legfinom. 1.60, ff. 1.40, finom 
G y ö n g - S a g o-T a p i o c a, valódi keletindiai 
S u 11 á n-m a z s o 1 a legfinomabb mag nélkül 

nyers 
5.15 
5.25 
5.15 
4.75 
4.75 
4.25 
4.80 
4.40 
4.00' 
3.60 
3.40 
3.00 
3.20] 

perg. 
6.25 
6.30 
6 20 
5.80 
5.80 
5 20 
5.80 
5.40 
5.00 
4.50 
4.20 
3.75 
4.00 

1.15 
l.GO 
2.15 

Ajia, (Sardellen) 

Mkr. 
k i t ü n ő, El b. per k i lo . . . . 2.00 
nagyszemüUral „ „ . . . 3.00 

H e r i n g e k uj Holland, nagy posta hordóban . 1.60 
Z> j*r h e r i n ge k, uj nagy 30 drb n . i QQ 

n h i c ? i 9 0 » « • 1-25 
\ legjobb érett ff. kilója . I.50 
í 2 l / 2 kiló.2.75 és 5 kiló . 5.00 

Fr. L a z a c (Hummer) á 8 doboz 5 kiló . . 3.75 
F ü s t ö l t h e r i n g finom, postarekeszben . . 1.90 
L a z a c » » „ • • 2.00 
Rf]|>líl \ 4 5 n a g y p e r » • • 2 - 0 0 

m m j 2 rekesz 3 60 és 4 „ . . 6.50 
C s a 1 á d i-t h e a lefin. kilója 4 00, ff. fin. kilója 3.50 
J a m a i c a i-r u m valódi régi 4 liter p. . . 5 00 
M a n d 0 1 a, édes, nagyssemü 5 kilós zsák . . 4.60 
S t ea r i n - g y e r t y a ff. 4-es, 5-ös, 6-os á 10. cs. 3.00 
V i n i l i a legfinom. 3 gr. büv. 36 kr, „ 12 hüv. 1.Í5 

Saját gyártmányú füge-Mávé és catrlsfoa.di''káv4>füsz;ev'i egy ca,Tton á */4 kiló csak 13 f&r% 
Nagybani megrendelők és kereskedőknek a l e g o l c s ó b b a n . Teljes árjegyzék i n g y e n és b é r m e n t v e . 

S Ü H U L Z E . H . A l t i m á b a n , H a m b u r g mellett. Alapíttatott 1 8 G 4 r b e n . 
U t á n z ó k t ó i óva t i k ! ( 3 7 8 ) 1 — ? 

H ^ P * Al to n a-ha m b u r g i gö z k á v é-p ö r k ö 1 d e és f ü g e-k ú v é s - g y á r. "-"**— 

Szinkenderhől készült három ághan fonott w 

KÉZI GYÁRTMÁNYÚ í 
DOHÁNYZSINEGET^ 

e g j o b b m i n ő s é g b e n , j u t á n y o s á r é r t a j á n l 

GERÉBY FÜLÖP 
DEBRECZENBEIf . 

F o g o r v o s 

(ezelőtt Be r l i nben lovag Dr . G n é r a r d udv . 
fogorvos és u d v a r i t anácsos segédorvosa) 

fog- és száj-betegséget ala­
posan gyógyít, 

o d v a s f o g a k a t a l e g k i t ű n ő b b a n y a ­
g o k k a l töm (plombiroz). 

Egyes műfogakat és egész fogso­
rokat a legújabb amerikai légnyo-

matu szerkezet szerint készít. 
A fogkő, vagy bármily lerakodmány által 

éktelenné vált fogakat tisztítja. 
A használhatlanná lett fogakat és gyöke­

reket eltávolítja. 
B e n d e l d . e . 9 — I 2 - i g és d . u . 2 — 5 

ó r á i g n a p o n t a . 
D e b r e c z e n , p i a c z V E Ö S E Y - h á z 

(„BIKA" szálloda és N a g y - H a t v a n - u t c z a 
közti soron.) 

D r . D e á k „ a n t i s z e p t i k u m a " (fogpor és száj­
víz) a fogak és szájür tisztítására. Ára 60 kr. 
F ő r a k t á r : Göltl Nándor gyógyszertára a 

„MEGVÁLTÓ"-hoz 

8* 
w 

> 
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SCHMIDT S. 
h a n g s z e r r a k t á r a 

Föpiacz : 1901. sz. 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség­

gel tudatni, miszerint Debreczenben 10 év óta 
fennálló hangszerraktáramat most njolag be­
rendeztem az úgynevezett amerikai S t a m v á y-
utánzott vasrámáju z o n g o r á k ka Íj ugyszinte 
vannak raktáramban az első bécsi, berlini és 
drezdai gyáraktól zongorák és pianinók nagy­
választékban egyenes és keresztbe hurozattal 

isz vas-keretben négy kitámasztható vas 
védhang emelvénynyel csak 1 % méter hosszú, 
csinos, erőteljes hanggal szép diófából, ára 
300 forinttól feljebb. 

Mignon-száruy angol vagy franczia is­
métlő mechanikával, 80 forinttal drágább 
Amerikailag kereszthúrral, egészen vasburok-. 

ban, ötszörösen kitámasztható vas védhang-
emelvénynyel, 140 centiméter hosszú, ára 400 
forinttól feljebb;fekete fában 50 írttal drágább. 

Ugyszinte régi átjátszott z o n g o r á k a t 
becseré lek , vagy k é s z p é n z é r t megveszem 
Mindennemű hangszereknek h a n g o l á s á t és 
b á r m i n ő j a v i t á s á t e l v á l l a l ó m b a legjntá-
nyosabb árban elkészítem. 

A n.é. közönség szives figyelmébe ajánlva 
magamat, maradtam teljes tisztelettel 

zongorák és m i n d e n n e m ű h a n g s z e r e k 
g y á r i r a k t á r a Debreczenben . 

(370.) 2—3. 

K o n g o i r f t l i L »"« í®?Bl«**"AaK« ! f ;^®ar« 2 
Debreczen; 1885. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 1084. g& 



Melléklet a „Pebreczen-Nagyváradi Értesítő" 38-dik számához. 
A legjobb hírnévről elösmert 

FÜLOLAJ-KIVONAT 
Dr. Schipek ca. k. másod-orvostól, mely min-
rieD, a születés után bekövetkezett siiketsé- | 
get, kigyógyít, fülzúgás, fülszúrás, fülfo-
lyás stb. eltávolít; valódi minőségben és [ 
használati utasítással, 1 frt 50 kr beküldése } 
mellett kapható T ö r ö k J ó z s e f för&k-
táros, gyógyszerésznél, - Budapesten, | 
király-utcza 12. szám. (362.) —12. 

I g e n t i s z t e l t u r a m ! 
Családomat 8 napra el kellelt hagynom, ki el-

búcsúzásomkor teljesen egészséges YOH; nyolcz nap 
után, midőn hazaérkeztem nőmet kétségbe esett hely­
zetben találván, kérdezősködtem annak oka után, nőm 
a legfiatalabb leánykámhoz vezetett, .kit alig ismertem 
meg. A gyermek öt nap óta mindent kihány s a mellett 
borzasztó hasmenése van, két orvos kezeli és nem se« 
githetnek, kedves gyermekünket ma már egészen fel­
adták, sírva pnnaszo ja nőm, hogy már hangja sincsen 
De mondom, én még nem adom fel gyermekemet, éí 
egy kávéskanál Dr.Hózsa-fóle óletbalzsamot adtam 
be a gyermeknek s azt naponta háromszor ismételtem 
s lásd I s ten csodája! a gyermek 3 nap alatt egész­
séges lett, a mire két orvos nem volt képes, azt a Dr. 
Rózsa-féle életbalzsammal vittem keresztül 
gyermekemet á biztos haláltól mentettem meg. — Nem 
győzöm Tekintetességednek eléggé köszönni. Ember­
féléim érdekébeu kérem ezen bizonyítványomat nyil­
vánosságra hozni. — Budapest, 1884. Augusztus hó 

Tisztelettel d a d á i t A l a j O S eharculier. 
Gyors és biztos segély a gyomorba jok 

és a n n a k k ö v e t k e z m é n y e i ellen. 
A z e g é s z s é g fenntartása, 
egyes egyedül csak a jó emésztés fentartása és 
elömozditásán alapszik, mer t a jó egészség 
és * testi és le lki épségnek ez az alaptétele. 
Az emésztés szabályozásába keiiö vérvegyités 
elérésére, a megromlott és hibás véralkat-
réfiizek eltávolítása *a a legjobbnak bizonyult 
háziszer a már évek óta ismeretes s közkedvelt 

Dr. Rózsa-féle élei balzsam 
Mely a leghasznosabb s a leggyógy-

h a t á s o s a b b g y ó g y f ü v e k b ő l á legnagyobb gond­
dal k é s z i t v e , teljesen megbízhatóan a legjobbnak 
bizonyult be minden nemű e m é s z t é s b á n t a l m a k -
nál, nevezetesen az étvágyhiány, a savanyu-
felböfögés, a puffadás, émelygés,t h a s - é s 
gyomorfájás, a gyomorgörcs, a gyomornak 
ételleli túlterhelése, az elnyákosodás, a 
vértorlódás, aranyeres bántalom, a nöi 
betegségek, bélbajok, a r á s z t k ó r é s lépkór-
Bál ( e m é s z t é s i z a v a r o k következtében) ez az 
emésztési összes működésére éiénkitőieg hat, 
t iSZta és e g é s z s é g e s V é r t hoz létre, s a beteg 
testnek elöbbeni e r e j e és e g é s z s é g e ismét meg­
adatik. Ezen kitűnő hatásánál fogva tehát ez máris a 
legjobbnak bizonyult s a legbiztosabb n é p l láz i 
gyógyszerré vált s általános elterjedésnek 
örvend. 1 palaczk 50 kr., dupla üveggel 1 frt. 
Több ezer elismerő s dicsérő irat van kitéve szives 
betekintés végett. Bérmentet t levélbeli meg­
keresésekre utánvétel mellett minden 

hová megküldetik. 

Igp-ÓvásITRI 
Minden kellemetlen félreértés kikerülés végeit fel­
kérem a t. ez. vevőket, mindenütt határozottan, hogy 
csak D r , R ó z s a é l e t - b a l z s a m á t kérni 
F r a g n e r B« g y ó g y s z e r t á r á b ó l P r á ­
g á b a n , mivel azt tapasztaltam, hogy némely 
helyen a vevőknek, ha csak egyszerűen életbalzsamot 
kérnek, s nem teszik hozzá, hogy S>r . R ó z s a -
f é l e é i e f b a l z s a m o t , akármilyen hatás' nélküli 
keverék lesz adva. 

Valódi Dr. Rózsa-féle életbalzsam 
kapható a főraktárban : F r a g l i e r B . gyógyszer­
tárában „íi\m schwarzen Adler" P r á g a , Klein-
seite, a Spomergasse sarkán 305 sz. s az allább fel­
sorolt raktárakon. 

D e b i e c z e n : tíöltl Hí, é s K o t l t s c l m e k 
E m i l g y ó n s z , K w t l a p e s t t T « r « k J ó z s e f 
g y é e y . t o v á b b á I S á a r , l í a r t f e l d , Bé l t e s 
C s a b a , B o n y l i á d , SSuzovies E g e r K a d a r k ú t 
H a p o s v á r , I4iH-Anse1»es, H é s m á r l i , f i l s -Sze -
foen l a i g o s , IWalió, M a l a c á b a , IS.-Sff.-Vásár­
h e l y , Magy la l i , N a g y S z o m b a t , Misboloas, 
P o z s o n y , Slétságr, S . - A . U J b e l y , S a r c z a , 
S z a b a d k a , Szege t i Széfees-^el i t f rvar , 1?«sza-
I j lnS í , T e m e s v á r , V á g - S e l l y e , V a r a a n o , 
V e r s e c z , 2Eala-*.srerszegr. 
Minden gyógyszertár, valamint a füszerkereskedések 
legnagyobb része raktáron tartja ezen élelbalzsamot,— 

Ugyanitt kapható még: 
P r á g a i egye temes h á z i kenőcs , 

biztos és kipróbált szer gyulladások sebek és dagana­
tok gyógyítására. 

Biztos sikerrel alkalmazható a nöi mell gyulla­
dása, tejrekedése és keményedésénél, a gyermek el­
választásánál, genyedésnél, vérdaganatoknál, geny-
fakadásoknáí, és pokolvarnál; körömdagonotuál s nz 
ngynevezet körömméregnél, mirígydaganatoknál* 
szalonnad;.gnHl,holttetemnéi a kézen vagy lábon régi ge-
nyedö sebeknél; rákos daganatoknál; feltört lábaknál, 
csoulhárlya gyulladásánál, stb. 

Minden gyulladás, daganBt, keménydés, duzza­
dás a legrövidebb - Mö ahlt gyógyitatik a hol azon­
ban már a genyképzödés beállott, a daganat a legrövi­
debb idő alatt fajdalom nélkül fölsziva és meggyógyítva 
lesz. 2 5 é s 3 5 K r o s s z e l e i i c z e b e n . 
V f t l h ü k ^ U S Í A legkipróbáltabbesszámos 
V Ur'VAliáíSÚ UÍé kísérlet által mint legmeg­
bízhatóbb szer ismeretes a nehéz hallás meggyógyí-
tására, s a teljesen elvesztett hallás visszaszer­

zésére. S 5 g y p a l a c z b f e a l 1 f r t . 
("88.) 24—52. ,,[n1-rmnmnnwi 

Vérszegénység, testigyengeség, sápkór, görvély, 
1 idegbajok és 

N Ő I B E T E G S É G E K 
t e l j e s e n e l t á v o l í t t a t n a k , a hírnévről 
ösmert és bel- és külföldi orvosi tekintélyek 
által ajánlott 

vérerősitő orv. folyadékos 
vasasezukor által 

Dr. H a g e r javított módszere után készitve 
Fi&rst J ó z s e f gyógyszertárában a „fehér an­
gyalhoz0 P r á g á b a n (am Poric.) Egy palaczk 
áfa 1 frt 20 kr., fél palaczk 60 kr. 

A bebizonyult jóságú és hiresirraTféle. 
valódi 

Karolinvölgyi Bávid-tliea 
(Karolinenthaler Davids-Thee) 

mindennemű tüdőbaj, különösen idült hurut és 
aszkóros köhögésnél és mint e g y e d ü l i óvszer 
száraz betegség ellen meglepő eredménynyel al~ 

kalmaztatik. 

Folyadékos vasas szappan 
előnyös és eddig még felül nem múlt szer fogfá­
jás, fogdaganat, megsebesülés, megégetés, zúzó­
dás, lábizzadás, külső bőrbetegségek és görvélyes 
daganatok ellen. 1 palaczk 1 frt, fél palaczk 60 kr 
Vasas szappan-viasztapasz (Cerat) 
3 nap alatt meggyógyít minden fagydaganatot 
(Frostbeulen). Egy doboz ára 40 kr. 

V ő - s z e t k ü l d e s l - r a k t á v : 
F t i r s t J ó z s e f gyógyszerésznél P r á g á b a n 
(ara Poric), továbbá kapható: D e b r e c z e n b e n 
Dr. Rothschnek V. Emil gyógyszertárában, — 
B u d a p e s t e n : Török Józsefnél és Ausztria-
Magyarország minden nagyobb gyógyszertárában. 

(90.) 24-52 . 

Már ia - cell i 

gyomor-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor minden 

bántalinai ellen, 
és felülmúlhatatlan az étvágy­
hiány, gyomorgyengeség, rósz-
szagn lehelet, szelek, savanyu 
íelbüfögés,kólÍBa, gyomorbunil/ 
gyomorégés , luigykőképzödés,! 
túlságos nyálkaképzödés, sár­
gaság, undor és hányás, főfájás 
(ha az a gyomorból ered)j gyo 
morgörcs, székszorulat, a gyo­
mornak túlterheltsége étel é 
ital által, giliszta, lép- és máj 
betegség, aranyeres bántalmak 
ellen. 

8T-<C Egy üvegcse ára használati utasítással 
~" együtt 35 kr. 
Kapható: t*ebrec#emben,dr.íiotsch 

nek W. M*nil, f«iii,U N. és Mihalovit* 
István gyógyszertárában, N a g y v á r a d o n 
az „irgalmas testvérek" gyógytárában, Janky 
Antal fűszer-üzletében, H.-Nánáson : Kovácsi 

I Lajos gyógyszertárában, valamint az osztrák-) 
magyar birodalom minden nagyobb gyógyszer­
tárában és kereskedésében. 
Központi szétküldési raktár nagyban és kicsinyben 

B r a d y K á r o l y 
„az őrangyalhoz" cziwzett gyógyszertárában. 

(16) 35—52, Kremzierben, Morvaországban. I 

^rYYXTZTYYTTXYTTYTrrnmFsn 
400. szám. 

„ I S T V Á N a g ő z m a l o m 
készítményeiről 

s a j á t r a k t á r á b a n . 
Á r a k ausz t r i a i é r t ő k b e n 

Kötelezettség és engedmény nélkül. 
Készpénz fizetés mellett. • 

Mngye.n sisakkal* 100 kiló 
B. Asztali dara nagyszemü 17 60 

szinte . 16 60 
Királyliszt . . . . . 17.— 
Lángliszt 1640 
Montliszt • . . 15.60 
Zsemlyeliszt különös . . . 14 80 

„ >> . . . 1380 
Fehér kenyérliszt 1-ső rendű. 12.60 

6. szinte 2-sod „ 12 — 
7. Közép kenyérliszt 1-ső rendű 11.20 
8. . . 2-

8 Va Barna kenyériiszt 1-ső 

9. 
10. 
11 . 

2-od 
Lábliszt 
Veres liszt . 
Finom korpa 

10 60 
9 — 
6 60 
5 60 

zsákkal 
zsáknélkül 

12. Durvakorpa zsákkal 
8 „ zsáknélkül 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal 
ugyanaz , nélkül 

4 — 
3 40 
3.40 
2.80 
8..— ' 
7.40 

Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 
zacskóval együtt 60 krral drágább. 

Debreczen, 1885. Aug. 30. 
A zsákok sulytartalma, — teljsuly tissta-

sulynak véve. 
A. B. 0. 0—8Va számig 25 és 85 kilo. 
10/11. 1.2 • 50 n — „ 

í2 Sima liszt . . . . . 75 „ — „ 

Árverési hirdetés. 5887. 
1885" 

Debreczen sz.kir. városnak „Külsö-Gút", „Halápft, „BánkK, Nagyerdő**, „Monostor" 
s »Ohat" nevű erdeinek idei makktermése folyó év S z e p t e m b e r hó 18-ká.n délelőtt 
9 órakor a városháza nagytanács termében nyilvános árverésen el fog adatni. Az árverelni 
szándékozók az árverési feltételeket a számvevői hivatalban megtekinthetik. 

Debreczen 1885. Szeptember 10-kén. 

(379.) 1—1. A városi tanács. 

CMpő mt*wev*é$* 
Vb. Michelstedter Henrik csődtömegéhez leltározott czipő áruk közül, mintegy 250 

pár, valamint a bolti felszerelvények és egy Wertheim-féle pónzszekrény, a csődválasztmány 
határozata folytán folyó hó 14-ikón hétfőn délután 3 órakor, és szükség esetén folyó hó 15-én 
kedden délután 3 órakor, vagyonbukott üzleti helyiségében Piacz-utcza Báró Josintzyné-féle 
házban, nyilvános árverésen, a legtöbbet Ígérőnek készpénz fizetés mellett eladatnak. —* Az 
árverésen kikiáltási árul a becsár szolgái. 

Debreczen, 1885. Szept. 12. 
30K»* X S Í a g y L a j o s , 

1—1. tömeggondnok. 

Ca*Mivosztrá&Mmagyar i f i r a P sza&adalmasott 

Farugony-matráczok 
6 frt. _ _ _ _ _ 

6 frt. 
Pótlék szalmazsákok és sodronybetétek helyett 

tiszta tartós és jutányos, különösen alkalmas intézeteknek és kórházaknak. Nagyobb megrende­
léseknél, megfelelő árleengedés. A megrendeléseknél az ágy belső szélessége és hossza tudataadá. 

Főraktár: BÉCS, í. Ncuer-Markt 7. 
Á svábbogarak és muszkaférgek tökéletes és v é g ­

l e g e s ki irtása egyedül a 

jjZACHERL^-fele srábbogár-por 
által eszközölhető. — Valódi csak az esetben, ha névaláírással és véd­
jegygyei ellátott eredeti palaczkokban árnsittatik. — Kapható kereskedé­
sekben, hol erre vonatkozó ragaszok a kirakatban vannak. — Továbbá : 
Dr. R o t s c h n e k V. E m i l gyógytárában Debreczenben; R i n g 1 ham 
R a f a e l n é l Egerben ; Dr. R á c z G y ö r g y gyógytárában Miskolczon ; 
Kos m á r i J á n o s és f i a i n á l Gyöngyösön; H u f n a g e l E., T r a g o r 
Ig.-nál Váczptt. (339.) 7 - 8 . 

pad.10 f é n y m á z a 
szagtalan, gyorsan száradó és tartós, 

Cíélsaerü tulajdonsága ét az alkalmazás egyszerűsége állal ajánllialó a padló magán fényezésére. — 
A szoba 2 óra múlva már használható; különböző színekben (olajfestékkel boriivá) és színtelen 

minösi'gben (csak fényt kölcsönző) kapható. 
Festéses minták és használati utasítások raktáron vannak. 

CHRISTOPH FERENCZ 
(338) 4—6. a Padl<5 fénymáz feltalálója és egyedüli gyárosa, 

Berlinben és Prágában. 
E a k t á r : Debreczenben GANOFSZKY L A J O S urnái 

Férfi gyengeségek, meg-
rongált idegzet, 

titkos ifjúkori vétkek és kicsapongások. 

Dr. Wrun-fóle 

(pern növényekből készitve.) 

E g y e d ü l c s a k a peruin-por 
alkalmas a nemző és s z ü l ő szervek 
mindennemű gyengeségeinek elhárítására, 
s igy a férfiaknál a tehetetlenség (férfiú 
gyengeségek) s a nőknél a magtalanság 
eltávolítására. Nem küíömben pótolhatlan 
gyógyszer az idegrendszer minden bántal-
mainál. A nedv, és a vesztések által előidé­
zett elerőtlenedéseknél, s nevezetesen a 
kicsapongások, önfertőzés ós az éjjeli mag­
ömlések, (mint a tehetetlenség egyedüli 
okozója) által előidézett férfiúi gyengeségi 
állapotoknál, valamint a kéz, és lábak 
ideges reszketésénél, az által oly szer vau 
nyújtva, mely által az elmaradhatlan ered­
mény okvetlen elérhetik. 

Minden a fent elősorolt betegségeknél,, 
egyetlen szer sincs oly alkalmas mint a Dr. 
Wrun Peruin-pora. Árthatlánságáért jót 
állunk. . 

Egy adag ára használati utasítással 1 , 
trt 80 kr. — Kapható Debreczenben : Dr.i 
Rothscnek V. Emil és Göltl Nándor gyógy­
szertáraiban, Bécsben: Gischner A. oki, 
gyógyszerésznél II. kerület Kaiaer Josef-
fotra'sse 14. (469.) 26—30. 

A LEGJOBB 

A VALÓDI "~ 

LE HOUBLON 
franczia gyártmány 

Oawley és Henrytől Parisban. 
VtánxásoUtél ««?«*ife.r 

Ezen papir Dr. J. J. Pohl, Dr. H. Ludwig 
és Dr. E. Lippmaon urak, mint a bécsi 
egyetem vegytan tanáraitól a legjobban 
ajáultatik éspedig : kitűnő minősége és 
tisztasága végett és minthogy abban 
semminemű, az egészségnek ártalmas 

anyag vegyítve nincsen. 

Jövedelmező állomás. 
Minden állomásu egyéneknek alkalom nyuj-

tatik, -~ a nélkül, hogy lakásuk 
vagy életmódjukat változtatni 
kelleme* — hogy saját befolyásuk és orélyük 
által évi jövedelműket könnyű és kellemes mó­
don tetemesen gyarapítsák. (376.) 1—1. 

Ajánlatokat a jelenlegi foglalkozás megne­
vezés év el Sehalek*Henrik hirdetési 
irodája továbbit Bécsben 

„Eintvitgitch" jegy alatt. 



6 DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Debreczen, főpiacz, Hajdú Gyula házában a Bikával szemben. 

Mindennemű sorsjegyek vétele és eladása gyor­
san és a legpontosabban eszközöltetik. 

Saját termésű 

K i a d ó . Debreozenhez e g y őra EGT. NEVELŐNŐ, k i a m a g y a r J 
német és franczia nye lvben , ! távolságra , a sámson-balkányi 

út sarkában — 4 8 kat . hold (8% 
ny i la s ) befásitott t a g b i r t o k , 
kertte l , l akházza l , g a z d a s á g i 
épületekkel , ál landó — for rás 
tó v ízze l , — különösen ajánlható 
s e r t é s t e n y é s z t é s r e és tehené­
szetre; értekezhetni irodámban. 

(2184.) 
|Egy i r o d a l o m m a l is fog la lkozó fia­

tal ember óhajtana mint bejáró nevelő az 
algymnasium tantárgyaiból, valamint a 
franczia és olasz nyelvekből órákat adni. 
Bővebbet a kiadó-hivatalban. 

|Mint n e v e l ő alkalmazást keres egy 
érettségi vizsgát tett fiatal ember, a 
ki a gymnasiumi tantárgyakon kivül 
zenében is képes oktatást adni; bő­
vebb felvilágosítással intézetem szol­
gál, (2160.) 

Kiadónénak vagy kisebb gyermekek 
mellé nevelőnének ajánlkozik egy, 
jó családból való fiatal hölgy sze­
rény feltételek mellett; értekezhetni 
irodámban. (2102.) 

ÍKoszt é s lakásra (teljes e l látás) 
fe lvál lal tat ik több tanuló a col-
l eg ium köze lében a lege lőnyö­
sebb fel tételek mel le t t ; h o l ? 
megtudható irodámban, (2108) 
z ü l ő j k figyelmébe! Mgy m»I 
családnál fe lvéte t ik % izr . tanuló 
fiu. tel jes e l lá tássa l e l őnyös fel­
t é t e l e k k e l ; é r t e k e z h e t n i i r o d á m ­
ban. (2039.) 

H a s z o n b é r b e a d ó egy 87a nyi­
la i és egy 13 nyilas tanyaföld; — 
kiadó egy % szobás szép utezai 
lakás a Széelienyi-utczán. (2022.) 

úgysz in tén zongora és a női! 
kéz imunkák minden nemében! 
a laposan tanít, a lka lmazást ke< 
res szerény feltételek me l le t t . 

BÁNKON 68 kat. hold föld bérbe, eset­
leg felébe kiadó. Értekezhetni iro 
dámban. (.1 — 3) 

A z o n n a l f e l v é t e t i k ké t 14 
éves j ó családból va ló fiu ta-
noncznak e g y n a g y o b b s z e r ü 
e sz tergá lyos üz le tbe ; hol ? meg­
tudhatni intézetemben. (602.) 

A Tóczóskertben 3 nyilas szőlő pajtával, 
szüretelő edényekkel, termésestől eladó; 
— a Csapókertben egy darab 1300 D 
öl területű puszta majorsági főid, végre aj 
Retek-utczán egy ház fél nyilas ondódij 
földjével együtt szabadkézből eladó. — 
Értek ezhetni irodámban. (1121) 

K i a d ó a főpiacz k e l l ő k ö z e ­
p é n t ö b b e l e g á n s a n b ú t o - | 
r o z o t t h ó n a p o s s z o b a . 

K i a d ó a hadházi úf mentén egy —| 
mintegy 20 h o 1 d terjedelmű részinti 
luezernás, részint szántóföldből állói 
teljes gazdasági épületekkel felsze-j 
relt homok föld haszonbérbe; érte 
kezhetni irodámban. (1157.) 

ELADÓ egy irodában igen alkalmas 
nagy Íróasztal; útasitást ad irodám. 

A Czegléd-utcza 2 5 6 6 - d i k számú 
„Komló"-hoz cz imzett kávéház] 
(polgári borméréssel) £ é. no­
vember 1-től kiadó; értekezhetni] 
ugyanot t , v a g y irodámban. 

(2156.) 
jMindennemü magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, aügol, 
1 olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 
I Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágositást ad s egy ily közleményt 25 kr 

előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 
ZICHERMAN H. irodája, főtér Hajdu-ház, 

Piaoz- és Csapő-utcza szeg le ten , a „Bika" szál lodával szemben. 

a legtisztábban kezelve 
ü v e g e n k i n t és úgyszintén nordó számra. 

1 literes üveg — üveg nélkül — frt 2 4 kr. 
% 12 
Hordó számra 100 liter 16 „ — „ 

Az üvegek 10—5 krajczárért vállaltainak vissza. 

Rickl Jó^gaf Zelmos 
(45) 25—26. Debreczenben. 

E k H B S ^ ^ 

- Tk. Árverési hirdetményi kivonat. 
A h. szoboszlói kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 

Biró Elek h.-szoboszlói lakos önkéntes birói árverési ügyében a H.-Szoboszló városában fekvő 
s h.-szoboszlói 3830. számú tjkvben felvett 1137. hrzi sz. 1981. népszámu belsőség a vele 
egyesitett 1136. és 1135/b. hrzi számú puszta telekkel egyetemben Biró Antal utóajánlata 
folytán 1885. évi Szeptember hó 30-án délelőtt 9 órakor H.-Szoboszlón a kir. járásbíróság 
telekkvi osztálya hivatalos helyiségében 1000 frt becsár kikiáltásával 100 frt bánompéuz 
letétele mellett birói árverésen alól is el fog adatni. 

Az árverés feltételei az árverésig a bíróságnál megtekintethetnek. 
Kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 
Kelt H.-Szoboszlón. 1885. Aug. 25 kén. 

ISTSLS^y K á r o l y 
(377.) 1 — 1. királyi járásbiró. 

Árlejtési hirdetmény. 
A magyar királyi debreczeni állami méntelep Eperjes, Debreczen, Turia-Remete és 

Rimaszombat osztályaiban elhelyezett katonai legénység, valamint az ugyanott lévő ménló 
állomány részére, folyó év november 1-től 1886. év október hó végéig szükséglendő 

takarmány és élelmi czikkek, 
u. m. : kenyér, zab, széna, mohar, alomszalma és ágyszalma, kemény .tűzifa és petróleum 
biztosítása végett. 

1885. évi szeptember hó 27-kén a debreczeni osztály részére d, e. 10 órakor az 
itteni számvevő irodában; 

1885. évi szeptember hó 18-kán az eperjesi osztály részére d. e. 10 órakor Kassán 
a városháznál; 

1885. évi szeptember hó 20-kán a turia-remetei osztály részére d. e. 10 órakor 
Ungvárit a városháznál; 

1885. évi szeptember hó 22-kén a rimaszombati osztály részére d. e. 10 órakor az 
ottani városi kapitányságnál Írásbeli zártajánlati árlejtés fog tartatni. 

A szállítási szerződések, illetve feltételek a helybeli méntelep számvevő és az 
eperjesi méntelep osztály irodájába^ valamint a rimaszombati, kassai és ungvári város 
kapitányságnál megtekinthetők. 

(357.) 3—3.(Bgm.) Debreczeni m. kir. méntelep parancsnokság. 

Ikt, sz. 3726. 
Í885\ HIRDETMÉNY. 

A k.-nánásikir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság részéről közzé tétetik: miszerint a debreezen-h.-nánási vasút számára 
az alább megnevezett határokban kisajátított területekről elkészített összeírás, térkép ós egyedi kimutatás hitelesítésére a 
helyszínére a következő határnapok tűzetnek ki, úgymint: 

H.-Dorog községre nézve 1885. Október hó 8-kán d. e. 9 óra : h.-nánási indóháznál; 
H.-Nánás községre nézve 1885. Október hó 8-kán d. e. 9 órája h.-nánási indóháznál. 
Az érdekeltek felhivatnak, miszerint netaláni észrevételeiket a fennebbi határnapon a bizottság előtt előtérjeszszék, különben 

a kisajátítás ós a felvett térfogat, ugy a feljegyzett szolgalmak s jogosultságok iránti kifogásaik többé tekintetbe nem jöhetnek. 
Egyúttal felhivatnak mindazok, a kik a fennebbi határokban a debreczen-h.-nánási vasút számára kisajátított területekért 

járó és az egyedi kimutatásban kitett kártalanítási összeg mennyiségére nézve ellenvetéseket tenni akarnak, vagy ezen összegre 
bármi czim alatt igényt tartanak : ezeket 1885. évi Október hó 8-ig ezen telekkönyvi hatóságnál annál bizonyosabban bejelentsék, 
minthogy a később jelentkezők észrevételeire s igényeire semmi tekintet nem lévén, a kisajátítási és kártalanítási összeg annak és 
azon mennyiségben fog kiadatni, a kinek nevére és a mely összeggel az az egyedi kimutatásban ki van téve, a bekebelezett vagy 
felülkebelezett tételek pedig ezentúl a kisajátított területről hivatalból le fognak töröltetni. 

Az összeírás, térkép és egyedi kimutatás a telekhivatalban betekinthetek. 
Kelt Nánáson a kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságnál 1885. Augusztus 30-kán. ^ ^ o * ! ^ -*- ^ 

(368 ' )2~3 ' w h. kir. járásbiró. 
548. szám. 

1885. Árlejtési hirdetmény. 
Hajdumegye alispánjának 1885. évi Augusztus hó 30-kán kelt 5457. számú intézménye folytán a nagyvárad-budapesti 

megyei utón lévő 5 drbhid újbóli építésének biztosítására 4143 frt 09 kr költségösszeggel az 1885. évi Szeptember hó 21-dik nap­
jának d. e. 10 órájára a hajdumegyei m. kir. államépitészeti hivatal helyiségében (Kádas-utcza 1895. sz. a.) tartandó zárt ajánlati 
versenytárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi munkálatok végrehajtásának elvállalására vonatkozó, az engedélyezett 
költség után számítandó, s a részletes feltételekben előirt 5°|0-nyi bánatpénzzel ellátott zárt ajánlataikat a kitűzött nap d. e. 10 
órájáig a nevezett hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a későbben érkezettek figyelembe nem fognak vétetni. 

A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki müvelet és részletes feltételek a nevezett m. kir. államépitészeti hivatalnál a 
rendes hivatalos órákban naponkint megtekinthetők. 

Debreczen, 1885. Szeptember 1--en. 

(371.) 2 - 3 . Hajdumegyei m. kir. építészeti hivatal. 


